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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

November 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Marianna nevû olvasóinkat.
Marianna: A latin Marianus név nôi, 

Mariana párjának módosult formája. 
A Marianus lehet a Marius férfinév-
nek, de a latin Maria nôi névnek to-
vább-képzett származéka is. Jelentése: 
Marius családjához tartozó. 

Köszönthetjük még: Marian, Mari-
anne, Mariella, Marietta, Mario, 
Marius nevû barátainkat.
November 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Achilles nevû olvasóinkat.
Achilles: A görög Akhilleusz név lati-

nosított formájából. Jelentése: a kígyó 
fia. A kígyó Achilles anyjának, Thetisz  
tengeristennônek legfontosabb átvál-
tozási formájára utal.

Köszönthetjük még: Bogdán, Rá-
told, Tóbiás, Tódor nevû barátain-
kat.
November 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gyôzô nevû olvasóinkat.
Gyôzô: A 19.század elején keletkezett 

a Viktor név magyarító lefordítása-
ként.

Köszönthetjük még: Viktor, Viktó-
ria, Valentin, Bertold, Ida, Szilvia 
nevû barátainkat.
November 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Károly nevû olvasóinkat.
Károly: Két név egybeesése. Az 

egyik a régi magyar Karuly személy-
név, jelentése: karvaly, turul. A másik 
a latin Carolus rövidülése. Ez a germán 
Karl névbôl származik. Jelentése: le-
gény,fiú. 

Köszönthetjük még: Berill, János, 
Karola, Karolina, Lina, Mózes nevû 
barátainkat.
November 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Imre nevû olvasóinkat.
Imre: A germán Amalrich név Em-

rich változatából. Az Amalrich elemei-
nek jelentése: az Amálok (gót királyi 
család) + hatalmas, híres, királyi. 

Köszönthetjük még: Avarka, Filome-
na, Tétény, Töhötöm, Zakariás ne-
vû barátainkat.
November 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lénárd nevû olvasóinkat.
Lénárd: A rajnai német Lenard név-

bôl. Ez a germán Leonhard alakválto-
zata. Jelentése: erôs, mint az oroszlán.     

Köszönthetjük még: Leó, Enok, Ló-
ránt, Lóránd nevû barátainkat.
November 7. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rezsô nevû olvasóinkat.
Rezsô: A magyar nyelvújítók a Ru-

dolf név helyett alkották a Rézsô, Résô 
családnévbôl, amely ismeretlen erede-
tû. Ma mind a Rezsô, mind a Rudolf 
önálló névnek tekinthetô.

Köszönthetjük még: Csenge, Engel-
bert, Florentin, Lázár, Raul, Rolf, 
Rudolf nevû barátainkat.

elôfordulásukhoz képest különösen nagy arányban szerepelnek.
Az RTL Klubon ezen hírek aránya több mint 41 százalék volt tavaly, míg a 

TV2-n az 52 százalékot is meghaladta. 
Az M1 Híradójában ugyanakkor kevesebb mint 30, a Duna közszolgálati 

televízióban 16 százalékos volt.
A tanulmány szerint aggodalomra ad okot, hogy a magyar bûnözésrôl festett 

kép torz, hiszen például a gyilkosságok hírösszefoglalóban mért megoszlása 
kétszázszorosa a tényleges elôfordulásuknak. Optimizmusra adhat okot azon-
ban, hogy a közszolgálati hírmûsorok, illetve a kereskedelmi rádiók nem csat-
lakoztak teljes mértékben ehhez a trendhez.

A médiatanács célja hogy a meghatározott kvóták betartására ösztönözze a 
JBE-televíziókat, és hogy a felhívja a figyelmet az ezzel kapcsolatos problé-
mákra. A testület a televíziók jogkövetô magatartásának elômozdítása érdeké-
ben hozza nyilvánosságra a hatósági elemzések tapasztalatait bemutató tanul-
mányokat.

Felvidéki helytállás, száz éven át 

Emberi Méltóságért kitüntetésben részesítette, Budapesten a százéves Ta-
más Aladárnét, a szlovák állampolgárságától megfosztott felvidéki tanítónôt 
helytállásáért az Emberi Méltóság Tanácsa (EMT). A díjat Lomnici Zoltán 
EMT-elnök és Szunai Miklós fôtitkár adta át.

Lomnici Zoltán a díjátadón „a nemzet tanító nénijének” nevezte Tamás 
Ilonkát, és azt mondta: megkockáztatja, azzal, amit tett, már most hôs. Kitért 
arra, most igen sok felvidéki magyar van annak kitéve, hogy rendôrségi idézést 
kapjon, és mindent megtesznek, hogy ellehetetlenítsék ôket, hogy hagyják el 
szülôföldjüket. Magyarországnak alapvetô érdeke, hogy kiálljon az emberi jo-
gokért, és kötelessége fellépni, ha felvidéki nemzettársunkat éri sérelem –– 
hangsúlyozta. Majd hozzátette: ismétli magát a történelem, amennyiben az 
ismert –– egyébként alkotmányellenes –– pozsonyi jogszabállyal, a Benes-
dekrétumokkal együtt járó jogfosztottság köszön vissza. Az EMT elnöke 
szerint „nekünk is” megvan a felelôsségünk abban, hogy a szlovákiai magyarság 
lélekszáma a legutóbbi két népszámlálás között mintegy százezer fôvel csök-
kent, így „becsületbeli kötelesség gondoskodni mindazokról, akik 
megvallják magyarságukat”.

A kitüntetett Tamás Aladárné az elismerést megköszönve –– a szlovák 
állampolgársági ellentörvény gyakorlati megvalósulására utalva –– arra 
biztatta a szlovákiai magyarságot, hogy „ha magyarnak születtek, akkor bírják 
ki ezt a tortúrát”, és „ne csak a falak közt legyenek magyarok”.

2 perces interjú: Tamás Aladárné
–– Mit jelent önnek a kitüntetés?
–– Nagyon sokat, habár én nem követtem el semmilyen hôstettet. Egyszerûen 

azt tettem, amit az ôseim rám és mindnyájunkra bíztak. A hazaszeretetet, és 
hogy szeressük azt, ahova tartozunk. Magyar nyelvet és irodalmat tanítot-
tam: mindkettô a leggyönyörûbb a világon, boldog lehet, aki ezt birtokol-
hatja.

–– Ön szerint a szlovákiai magyarok közül miért nem veszik fel többen a 
magyar állampolgárságot?

–– Vártam, hogy követik a példámat. Vártam, hogy bátrabbak lesznek. 
Ezekkel nincs mit veszteni, nyerni viszont lehetett volna velük. Nagyon sokan 
fölvehették volna az állampolgárságot, mert aki magyarnak születik, annak ez 
jár –– tartoznak vele. Én nem fölvettem a magyar állampolgárságot, hanem 
visszaigényeltem azt, ami az enyém. Persze megértem, hogy a családos embe-
rek félnek, de sok ember megtehette volna ugyanezt. Nagyon megtanulták a 
„mindegy” szót, ami számomra ismeretlen.

Vérben dagonyáznak 
a kereskedelmi tévék

Hírösszefoglalóik csaknem felében bûncselekményekrôl, katasztrófákról, 
balesetekrôl vagy bulvárhírekrôl számolt be az RTL Klub és a TV2 tavaly –– 
derül ki a Nemzeti Média- és Hírközlési Hatóság Médiatanácsának tanulmá-
nyából, amely a testület honlapján olvasható.

A médiatörvény a jelentôs befolyásoló erôvel rendelkezô (JBE) televíziók és 
rádiók esetében 2012-tôl éves arányban legfeljebb a hírmûsorok idôtartamának 
20 százalékában teszi lehetôvé bûnügyi hírek bemutatását. A TV2 ezt 1,4 száza-
lékkal lépte túl tavaly, a hatóság azonban még nem indíthatott eljárást emiatt, 
mivel a vizsgált idôszakban a szolgáltatók még nem kapták meg a JBE minô-
sítést.

A honlapon közzétett tanulmányból kiderül az is, hogy a közszolgálati csator-
nákon vagy a kereskedelmi rádiókban nagyobb hangsúlyt helyeznek a közéleti 
tájékoztatást szolgáló hírekre, míg a két nagy országos kereskedelmi televízió 
hírkínálatában nagy arányt tesznek ki az úgynevezett azonnali hatást kiváltó 
hírek, vagyis a természeti katasztrófák, balesetek, gyilkosságok. Ezek ott 
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pirendre a Benes-dekrétumok ügyét, mert azokat az Európai Unió keletkezése 
elôtt alkották meg, s így „történelmi dokumentumokról” van szó. Az 1945-bôl 
származó Benes-dekrétumok elsôsorban azon tizenhárom jogszabályból áll-
nak, amelyek a csehszlovák nemzetállam területén élô magyarok és németek 
kollektív bûnösségét rögzítették. Amelyek alapján megindultak a kitelepítések, 
a vagyontól való megfosztás és az iszonyatos kegyetlenkedés. Annak ellenére, 
hogy e dekrétumok összeegyeztethetetlenek az Európai Unió alapjogi char-
tájával, a szlovák parlament 2007-ben mégis megerôsítette „e történelmi doku-
mentumok” sérthetetlenségét.

A napokban Nobel-békedíjjal kitüntetett EU szerint tehát egy államelnök ne 
sétáljon át szobrot avatni a schengeni határon, az viszont teljességgel az Osló-
ból nézve békében úszó unió rendjéhez tartozik, ha a több százezres magyar 
ôshonos kisebbség Szlovákiában még ma is kollektív bûnös, jogait nem állítják 
helyre, kártérítést nem követelhet, és –– függetlenül a Benes-dekrétumoktól –
– nem beszélhet orvosával anyanyelvén, vagy adott esetben büntetés terhe 
mellett használhatja azt. Az Európai Bizottság természetesen –– állítása szerint 
–– nem részrehajló Magyarországgal szemben. Franciaországgal sem. Nem is 
hallottuk a hangját, amikor szeptember végén Marseille városában felgyúj-
tottak egy cigány telepet, amelynek lakói fejvesztve menekültek –– nyilván az 
alapjogi chartával összhangban.

Arról az Európai Bizottságról van szó, amelynek 2008. ôszi gazdasági elôre-
jelzésében a Magyarországról szóló fejezet ezt a címet kapta: A kezdôdô gaz-
dasági fellendülés. És ebben az állt, hogy 2009-ben a magyar gazdaság 1,7 
százalékkal nô. Hogy a valóság 6,8 százalékos csökkenés lett, az is nyilván 
aláhúzza e bizottság hazánk iránti jóindulatát. Amikor az épp szocialista veze-
tés alatt menetel. Hogy ugyanennek a bizottságnak most november 7-re üte-
mezett gazdasági elôrejelzése a valóságnál rosszabbat fog jósolni, csak alátá-
masztja e Nobel-díjas társulat irántunk és a Benes-dekrétumok fenntartása 
iránt érzett szeretetét.

Lovas István  (Magyar Nemzet)

Hányan voltak?
Az MTI az alábbi, becsült számadatokat adta közre a keddi politikai 

rendezvények résztvevôinek számáról:
„Egyes programok még csak most kezdôdnek, de már most látni, hogy 

százezreket mozgatnak meg a különbözô pártok és szervezetek október 23-i 
rendezvényei Budapesten” - írták, majd az egyes rendezvényekrôl is 
becsléseket adtak:

„A Demokratikus Koalíció Egyetem téri rendezvényén mintegy ezren 
jelentek meg. A Jobbik Deák Ferenc téri nagygyûlésén néhány ezren 
vesznek részt.

A Milla tüntetése. Az Egymillióan a magyar sajtószabadságért egyesület 
demonstrációjának kezdetekor mintegy 20 ezren gyûltek össze.

A Széna térrôl a Kossuth térre tartó Békemeneten mintegy 150 ezer 
ember vesz részt. Az MTI tudósítóinak beszámolója szerint a menet eleje 
megérkezett a Kossuth térre, míg a vége a Margit híd közepénél jár.”

A rendôrség becslése szerint a Kossuth téri hivatalos állami ünnepségen 
közel 400 ezren vesznek részt - közölte a Belügyminisztérium kedden 
délután. A tájékoztatás szerint a Kossuth tér teljesen megtelt, a Békemenet 
résztvevôi megtöltik az Alkotmány utcát és a környezô mellékutakat.

A téren várakozókhoz négy óra elôtt nem sokkal csatlakoztak az ország 
függetlenségéért és a kormány melletti kiállásért szervezett békemenet 
résztvevôi, akik délután két órakor indultak a budai Széna térrôl. Ôket nagy 
tapssal fogadta a téren addigra összegyûlt tömeg.

Ausztriai magyarok tiltakoznak 
Lendvai filmje ellen

Tiltakozó beadvánnyal akarnak fordulni az osztrák közszolgálati televízió 
(ORF) közönségtanácsához, és ehhez támogató aláírásokat gyûjtenek ausztriai 
magyarok – tájékoztatott az Europa Club bécsi magyar szervezet.

A beadvány szerint Andrea Morgenthaler és Paul Lendvai Nemzeti álmok 
– Magyarország búcsúja Európától? címû, szeptember 26-án sugárzott 
dokumentumfilmje nem teljesíti a kiegyensúlyozottság és az objektivitás 
követelményét, és ezzel megsérti a közszolgálati tájékoztatás kötelezettségét.

Többek között kiegyensúlyozatlannak tartják a filmben megszólaltatott 
szereplôk kiválasztását. „A kormány tizenegy, többé vagy kevésbé 
kinyilvánított ellenzôjével szemben egyvalaki képviselt más álláspontot, a 
magyar külügyminiszter, aki összesen 29 másodperc erejéig jutott szóhoz” – 
fogalmaztak. Emellett úgy látják, hogy a film egyoldalúan mutatta be 
Magyarország helyzetét és a jelenlegi kormánypolitikát is. A film „árt a 
magyarság külföldi megítélésének, függetlenül attól, hogy ki van kormányon” 
– tette hozzá az 1956-os menekültek által 1964-ben alapított egyesület elnöke, 
Smuk András a távirati irodának.

Az ORF-rôl szóló törvény szerint 120 aláíró fordulhat beadvánnyal a 
közönségtanácshoz a törvényben elôírt kötelezettségek megsértésének 
tárgyában.

Tarlóst fogadta a pápa
Rómában járt Tarlós István, Budapest fôpolgármestere. Ott audiencián 

fogadta XVI. Benedek pápa, akitôl azt kérte: áldja meg Budapestet. Tarlós azt 
mondta, hogy a találkozó csak néhány perces volt, de hívô római katolikus-ként 
életre szóló élményt jelentett számára.

Tarlós hosszabban találkozott Róma polgármesterével, akivel a 2013-as 
olasz-magyar kulturális évad támogatásáról egyeztek meg. 

A két város szakértôi pedig közlekedési ügyekben cserélnek majd tapaszta-
latot, ezért munkacsoportok alakulnak.

1,2 milliárdot kapnak
 a piaristák a kormánytól

A kormány 1,2 milliárd forintot csoportosít át a kabinet a Piarista Rend Ma-
gyar Tartománya hitelfelvételének kiváltására és beruházásának befejezésére 
a rendkívüli kormányzati intézkedésekre szolgáló tartalékból.

A Magyar Közlöny legutóbbi számában megjelent kormányhatározat alap-
ján az átcsoportosításért Matolcsy György nemzetgazdasági miniszter felel, 
az elszámolásért és a fel nem használt rész visszafizetéséért pedig –– december 
15-i határidôvel –– Balog Zoltán emberierôforrás-miniszter.

Az Orbán Viktor miniszterelnök által aláírt határozat arról is rendelkezik, 
hogy a két tárcavezetônek a jövô évi, majd a 2014-es központi költségvetés ter-
vezésekor szintén gondoskodnia kell a piarista rend hitelkiváltásához és beru-
házásának befejezéséhez szükséges évenkénti 1,2 milliárd forintnyi támogatás 
biztosításáról.

Emléktáblát avattak 
Teleki Blanka tiszteletére

Emléktáblát avattak Teleki Blanka grófnô tiszteletére halálának 150. évfor-
dulója alkalmából a budapesti Szabadság téren.

Az ünnepségen Boross Péter volt miniszterelnök, a Nemzeti Emlékhely és 
Kegyeleti Bizottság elnöke arról beszélt, hogy a tábla adósságtörlesztés, amely 
akár nyomasztó is lehetne amiatt, mennyire elhanyagolták azoknak az asszo-
nyoknak az emlékét, akik az elmúlt évszázadok során sokat és nagyot csele-
kedtek a hazáért. Példaként említette, hogy Zrínyi Ilona, Lorántffy 
Zsuzsanna még ismert, Kanizsai Dorottya kevésbé, Rozgonyi Cecíliát 
pedig már nem is ismeri a kor. Mellettük Tüdôs Klára és Kéthly Anna is 
olyan asszony volt, akik a maguk idejében bátrak voltak, cselekedtek –– tette 
hozzá.

Teleki Blankáról szólva azt mondta: hihetetlen bátorság kellett ahhoz, hogy 
vállalja tetteit akkor, amikor mindenki rettegett, mert a terror korszaka követ-
kezett. Amellett, hogy a grófnôben a leánynevelés egyik úttörôjét köszöntik, a 
magyar sorsvállaló hôst is köszönteni kell –– fûzte hozzá Boross Péter, aki 
szerint folytatni kell a sort, és a méltatlanul elhanyagolt hölgyek emlékét job-
ban kell ápolni és sok helyen megörökíteni.

Rogán Antal (Fidesz–KDNP), V. kerületi polgármester, a Fidesz parlamenti 
frakcióvezetôje arról beszélt: Teleki Blanka csendes hôs volt, aki nem forgatott 
fegyvert a kezében, nem vetette magát a mélybe, nem is mondott nagy hatású 
beszédeket, a hozzá hasonló csendes hôsökrôl a történetírók, a történelem-
könyvek szerkesztôi sokszor hajlamosak elfeledkezni. 

Életútját áttekintve elmondta: a grófnô legfôbb életcélja az anyanyelv 
ápolása és a magyar kulturális értékek megôrzése volt. Ez ma már természe-
tesnek tûnik –– tette hozzá ––, abban a korban valósággal botránynak számított, 
hiszen a fônemesi családok lányai elsôsorban angol, német és francia nyelven 
tanultak, magyarul nemigen. Kitért arra is, hogy Teleki Blankát az 1848–49-es 
forradalomban betöltött szerepe miatt letartóztatták, majd Münchenben és 
Párizsban élt, és számára a legnagyobb büntetés az volt, hogy nem térhetett 
vissza Magyarországra.

A fideszes politikus úgy vélte: „a történelem igaztalan, ha csak a látványos 
dolgokra figyelünk benne és ha csak a kalandfilmbe illô, izgalmas jeleneteket 
örökítjük meg az utókor számára”. Úgy folytatta: Teleki Blanka jelentôsége 
éppen abban áll, hogy felhívja a figyelmet egy másfajta hôsiességre, 
helytállásra, s ez békeidôkben különösen fontos üzenet.

Teleki Blanka egy igazi magyar szüfrazsett volt, egyszerre harcolt a nemzet 
és a nôk szabadságáért, méltó szimbóluma azoknak, akik azt akarják üzenni 
egy kornak: mindig élnek köztünk olyan nôk, akik bármely helyzetben felérnek 
tíz férfival –– jelentette ki Rogán Antal.

Már nincs házi ôrizetben Biszku Béla
A bíróság megszüntette Biszku Béla házi ôrizetét, és lakhelyelhagyási tilal-

mat rendelt el vele szemben. Az M1 esti Híradójában elhangzott: a lakhelyel-
hagyási tilalom azt jelenti, hogy Biszku Béla Budapesten szabadon mozoghat.

A köztévé híradójának értesülése szerint az elsô fokon elrendelt enyhítés 
ellen az ügyészség fellebbezett.

Sólyom nem, Benes igen
Az Európai Unió luxembourgi székhelyû bírósága úgy döntött, a szlovák 

kormány 2009. augusztus 21-én joggal akadályozta meg, hogy Sólyom László 
akkori államfô Révkomáromba látogasson, ahol részt kívánt venni Szent Ist-
ván szobrának avatási ünnepén. Az indoklás szerint az a körülmény, hogy vala-
mely uniós polgár államfôi hivatalt tölt be, igazolhatja az uniós jog által e sze-
mély részére biztosított szabad mozgáshoz való jog gyakorlásának a nemzetközi 
jogon alapuló korlátozását.

Az Európai Bíróság ítélete tehát tükrözi az Európai Bizottság korábbi állás-
foglalását, amely ugyanezen a véleményen volt, teljes mellszélességgel Szlová-
kiát támogatva és kérve a luxembourgi talárosokat a magyar álláspont elutasí-
tására. A bíróság indoklásának 72. pontjában azt írja, „mivel a Magyarország 
által felhozott kifogások közül egyiknek sem adott helyt, a keresetet teljes egé-
szében el kell utasítani”. A felperesi érvek kifogások?

Ugyanannak az Európai Bizottságnak a jogi képviselôje, amely bizottság 
szerint Magyarország államfôje ne avasson Szent István-szobrot a Duna másik 
oldalán, szeptember 20-án a tényeket és az emberi tisztesség minimumát is 
kigúnyolva kérte az Európai Parlament petíciós bizottságát, hogy ne vegye na-

Bedózerolt emlékezet
Nem lehet mondani, hogy a hivatalos 

Magyarország elkapkodta volna az 
1944-45-ös délvidéki magyarirtással 
kapcsolatos büntetôeljárások kezde-
ményezését –– és akkor finoman fo-
galmaztunk. A kommunista évtizedek 
itthoni pártvezérei fütyültek Tito par-
tizánjainak viselt dolgaira, igaz, nem 
egyformán viszonyultak a diktátorhoz 
–– Rákosi még leláncoskutyázta, a ka-
csingatós Kádár már felebarátként 
kezelte (talán nem véletlenül: ötvenhat 
ôszén Tito javasolta Kádár bábvezért 
Moszkvának a tizenkilences aggastyán, 
Münnich ellenében). A jámbor ma-
gyarságot mintha hidegen hagyta vol-
na, ami a visszacsatolt Délvidéken 
történt a háború végén. Az átkosban írt 
történelemkönyvek csupán az ott tör-
téntek elsô felét tartották fontosnak 
megemlíteni, a „hideg napok” magyar 
atrocitásait, gondosan „kifelejtve” be-
lôle, hogy elkövetôit (példa nélkül, még 
a háború során) magyar bíróság ítélte 
el. A tízszerte több magyart –– kizáró-
lag civileket! –– lemészároló szerb 
barbárokról hallgattak. Így arról sem 
eshetett szó, miként maradhattak az 
áldozatok máig jeltelen tömegsírokban, 
olykor ismeretlen, fölszántott, bedóze-
rolt helyen. Még érthetetlenebb, hogy 
a rendszerváltás után, Jugoszlávia szé-
tesését követôen miért nem történt 
semmi sem. (Korábban még szóba sem 
kerülhetett a vérengzés, odaát „nem is 
tudtak” ilyenrôl.) Mindez csak szomorú 
megerôsítése, ennek a történetnek a 
végére soha nem kerül pont. Hogyan is 
kerülhetne? Szerbia a mai napig nem 
kért bocsánatot –– ellenben a borzalom 
végrehajtóit máig nemzeti hôsöknek 
tekinti. Történik mindez a büszke Eu-
rópában, 2012-ben! Maga lenne a cso-
da, ha a jobbikos politikusok, Apáti 
István és Szilágyi György januári fel-
jelentése nyomán indult –– és minap 
meghosszabbított –– büntetôeljárás 
bármi eredményt hozna. 

„Hol sírjaink domborulnak…” –– bár-
ha csak annyit tudhatnánk, hol dombo-
rulnak? 

Pilhál György
(Magyar Nemzet)

Dániel Péternek és az ô 
buta bírójának 
“precedense”

Fekete festékkel öntötték le a kapos-
vári Pártok Háza falán lévô Fidesz-
táblát –– erôsítették meg az egyik ka-
posvári portálon megjelent hírt.

A kaposvarhirado.hu közlése szerint a 
Szent Imre utcai épület ôre szombaton 
hajnali négykor járta körbe a házat, de 
akkor még semmi rendellenességet 
nem tapasztalt. Reggel hatkor a szolgá-
latváltás idején az újbóli ellenôrzéskor 
fedezték fel, hogy a Fidesz házfalon 
lévô tábláját fekete festékkel öntötte le 
valaki.

Dér Tamás, a Fidesz kaposvári szer-
vezetének elnöke az MTI-nek azt 
mondta: „a Siófoki Városi Bíróság bírá-
ja a Kerekiben leöntött Horthy-szobor-
ral kapcsolatos ítéletében –– Dániel 
Péter ügyében ––– precedenst terem-
tett”.

„Az ilyenfajta véleménynyilvánítás 
nem volt jellemzô eddig városunkban” 
–– mondta Dér Tamás, hozzátéve: a 
Fidesznek egyébként is megvannak 
azok a csatornái, amelyeken fogadják 
a polgárok véleményét.

A Fidesz kaposvári elnöke hangsúlyoz-
ta: ha a Pártok Háza falán lévô bármely 
más szervezet tábláját öntötték volna 
le, azt ugyanúgy elítélné, mint ezt az 
esetet.

MTI
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(Folytatás az 1. oldalról)
készülnek a résztvevôk, ahol politikai 
szónoklat nem fog elhangozni. Csiz-
madia szerint az október 23-ai rendez-
vény azt üzeni a világnak és pénzhatal-
maknak, hogy a magyar nép nem tûri 
az adósrabszolgaságot, ahogy koráb-
ban sem tûrte. Közölte, a békemenet 
demonstrálja azt is: továbbra is meg-
védik Orbán Viktor miniszterelnököt, 
és kiállnak mellette; az IMF-nek pedig 
azt üzenik, ne pártpolitizáljon. Hozzá-
tette, baráti jobbot nyújtanak minden 
segítôkész szervezetnek, azonban 
pénzügyi manôverekkel nem hagyják 
leváltani a kormányt.

Lázár János, a Miniszterelnökséget 
vezetô államtitkár szerint a kormány a 
bankokkal, az energiaszektorral finan-
szíroztatja meg a hiánycsökkentést; a 
három százalékos hiánycél megvalósul 
és az ország kikerül a túlzottdeficit-
eljárás alól. A kormány döntése egyér-

telmû, a terheket döntô mértékben a 
bankszektornak, a közüzemi szektor-
nak, az energiaszektornak, és adott 
esetben az online-szerencsejáték szek-
tornak kell viselnie – jelentette ki. 

Fricz Tamás szerint ha nem akar-
juk, hogy egy szûk érdekkör mondja 
meg számunkra, hogy hogyan éljünk, 
akkor cselekedni kell, ezért van jelen-
tôsége a békemenetnek, amely január-
ban megmentette az Orbán-kormányt. 
A politológus a Hír TV Péntek8 címû 
mûsorában azt mondta: a magyar kor-
mány legnagyobb bûne az unió és a 
globális körök elôtt az, hogy határozot-
tan képviseli a nemzeti szuverenitás 
értékeit.

Orbán Viktor is szóvátette kormá-
nya álláspontját és szándékait az or-
szág belsô dolgaiba való külföldi 
beavatkozás tárgyában, ami olvasható 
a miniszterelnök itt közölt beszédé-
ben. 

Tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Ünnepségünk elôtt néhány perccel 

az ország házában átadtuk a 2010-es, 
kétharmados gyôzelem után alapított 
Magyar Becsületrend elsô érmét. A 
becsületrend azokat illeti, akik szemé-
lyes bátorságukról bizonyságot téve a 
nemzet érdekében kiemelkedô szol-
gálatot végeztek, és hôsiességet tanú-
sítottak. A Magyar Becsületrend elsô 
kitüntetettje dr. Tamás Aladárné 
Szûcs Ilona, a felvidéki Balogvölgy 
tanítónôje, aki idén töltötte be 100. 
életévét, nemzedékek hosszú sorát 
tanított magyarul írni és magyarul 
olvasni. Az egyszerûsített honosításról 
szóló törvény elfogadása után vissza-
vette magyar állampolgárságát, ami-
ért a szlovák állam megfosztotta szlo-
vák állampolgárságától. Dicsôség a 
bátraknak! Itt van velünk, köszöntsük 
ôt szeretettel!

[dr. Tamás Aladárné Szûcs Ilona: –
Örülök, hogy ilyen sokan vagyunk. 
Megköszönve ezt a nagy-nagy kitün-
tetést, amit nem is tudom, miért kap-
tam, amit tettem, a világ legtermésze-
tesebb dolga. Én most üdvözletet ho-
zok a Felvidékrôl, a felvidéki sorstár-
saimtól, akikkel együtt harcolunk az 
igazunkért. A szép szó erejével csak 
egy idézetet szeretnék elmondani. Fel-
vidéken, a Balog völgyében, az ôsi 
Balogvár romjai mellôl, ahol valami-
kor Gyöngyösi István lakozott, Széchy 
Mária ajándékaként, és írta Murányi 
Vénusz címû versében ezeket a soro-
kat. Ha tehetném, ezeket a sorokat 
mindenkinek a szívébe vésném: „Nem 
nemes elme, mely mindjárt változik, 
akármi szélre is nádként ingadozik. 
Ott tisztul az arany, hol az tûz lángozik, 
az rózsa is tövis között virágozik.” 
Ebben minden el van mondva, amit 
tennünk kell. Én is azt teszem.]

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! Tisztelt 
Emlékezôk!

1956. október 23-át, a forradalmat és 
a szabadságharcot jöttünk ünnepelni. 
Ez az ünnep szent, mert a magyarok 
szabadságért hullott vére megszen-
telte. Mi, akik a magyar szabadság és 
függetlenség szenvedélyes hívei va-
gyunk, ezen a napon minden évben 
összegyülekezünk. Összegyülekezünk, 
s ilyenkor itt van velünk lélekben min-
den szabadságszeretô magyar Kolozs-
vártól Budapesten át Los Angelesig. 
Összegyülekezünk, hogy hálával emlé-
kezzünk azokra a hôsökre és mártírok-
ra, akik bátran, s nem egyszer halált 

megvetô bátorsággal szembeszálltak az 
idegen elnyomókkal és a saját véreik 
ellen fegyvert fogó, hazai zsoldosaikkal. 
Puskával, géppisztollyal, benzines pa-
lackokkal harcoltak a nagy túlerôben 
felvonuló páncélautók, tankok és nehéz-
ágyúk ellen. Emlékezzünk tisztelettel 
azokra, akik öt nap alatt leverték az elsô 

hullámban ránk támadó szovjet meg-
szálló csapatokat, és csak a novem-
berben felvonuló hatalmas hadsereggel 
szemben szenvedtek vereséget. Emlé-
kezzünk a gyôzelem mámoros érzésére! 
Emlékezzünk a túlerôvel szembeni fi-
zikai vereségre! Emlékezzünk, azokra a 
magyarokra, akik állva maradtak a vas 
elôtt, küzdöttek utolsó percükig, és 
meghaltak! Emlékezzünk azokra, akik 
vállalták a mártírsorsot! Tisztelettel 
hajtsuk meg fejünket a kivégzett és a 
keserves börtönbüntetésre ítélt hôsök 
elôtt! Ígérjük, nem feledjük ôket! Ôk 
ütötték az elsô és végzetes rést a szovjet 
világbirodalmon. Ôk ébresztették fel a 
nyugati baloldal lelkiismeretét. Négy 
évtizeddel késôbb ôk adták nekünk az 
erôt, hogy kiszorítsuk a szovjeteket, 
hogy földre döntsük a szocialista mun-
káspártot, hogy megsemmisítsük a sza-
bad világtól elválasztó aknazárat és 
szögesdrót akadályokat. Ma az egész 
világ tudja és elismeri, hogy a magya-
rok forradalmával és szabadságharcá-
val az egész világ lett jobb. Éljen Ma-
gyarország, vivát, magyarok!

Tisztelt Emlékezôk!
És most emlékezzünk arra a keserves 

útra is, amely a magyarokat elvezette a 
szabadságharchoz. A magyar kommu-
nista munkáspárt a megszálló szovjet 
hadsereg fegyveres segítségével bru-
tálisan leverte a háború végétôl re-

ményt keltôen gyarapodó magyar de-
mokráciát. Felmorzsolták a nemzeti, a 
polgári, a keresztény és a baloldali 
erôket is. Létükben támadták meg az 
egyházakat és a szakszervezeteket. Egy 
többségében önállóságra, polgárosodás-
ra vágyó országban visszafelé, szégyen-
nek és bûnnek minôsítették, ha valaki 

polgár. Egy keresztény kultúrkörhöz 
tartozó országban visszafelé, szégyen-
nek és bûnnek minôsítették, ha valaki 
keresztény, vagy bármilyen vallásos 
családból származott. Az élet minden 
zugában tapintható volt az elnyomás és 
a függés. Hiába gyûjtötték be a munka-
versenyek, az éhbér és a túlórák vérét-
verejtékét, nem jött ki belôle semmi. A 
családok elszegényedtek és rettegtek. 
Sok százezer megalázott, mindenébôl 
kiforgatott és fogságra vetett embert 
kényszerítettek hazugságra és lelkes 
éljenzésre. Ez vezetett 1956. október 
23-án ide, a Kossuth térre. Hatalmas 
tömeg verôdött össze. És itt, ezen a 
téren történt meg a csoda, a forradalom 
csodája. Itt történt meg az, ami addig 
elképzelhetetlennek tûnt. Egyetlen 
szempillantás alatt mindenki, a pártta-
gok többsége is felfedezte, hogy becsü-
let nélkül nem lehet élni. A lelkek ki-
tárultak, és egymásra találtak – barát-
ságban, bizalomban. A pártreformerek 
szocializmusjavító törekvései itt fordul-
tak át a szabadság és a függetlenség 
követelésévé. A mellkasokból kiszakadó 
igazságérzet, a szocializmus megjaví-
tása helyett szabad választásokat és 
orosz kivonulást követelt. A pártrefor-
merek kezébôl a letaposott nép kira-
gadta a marsallbotot, s amikor fizikai 
ellenállásba ütközött, maga fogott fegy-
vert, maga döntötte le a zsarnokságot, 
és maga hódította vissza a nemzet 
szabadságát.

Hölgyeim és Uraim!
Október 23-a minden évben emlékez-

tet minket arra, hogy a forradalom és 
szabadságharc leverôinek törekvései 
nem tûntek el a magyar közéletbôl. 
Elég, ha 2006. október 23-ára gondolunk: 
lovasroham, könnygáz, vasbotok, gu-
milövedékek, utána a brutalitásban 
élen járók kitüntetése és megjutalma-
zása. Jó, ha ezt észben tartjuk.

Tisztelt Ünneplôk!
A szocializmus, amely a világ 

legfejlettebb demokráciájának hirdette 
magát, 1956-ban Magyarországon egyik 
napról a másikra összeomlott. Kiderült, 
hogy nem a saját lábán, nem a nép 
akaratán áll, hanem egy világbirodalom 
zsinórján függ. A tartózsinór elszakadt, 
vagy a marok gyengült el, s az egész 
építmény lezuhant. 2008 nyárutójának 
egyik reggelén egy amerikai pénzóriás 
New Yorkban összeomlott. A nyugati 
gazdaság megrendült. Kiderült, hogy a 
nyugati világ gazdasága – amelyhez 
immár mi is tartozunk – nem a saját 

lábán áll. Nem a saját lábán, vagyis nem 
a becsületes munka alapján áll, hanem 
egy pénz-világbirodalom hitelzsinórján 
függ. A zsinór elszakadt, és az egész 
építmény lezuhant. Összetört számos 
nemzetgazdaságot és sok tízmilliónyi 
emberi sorsot. Ma már egy iskolás is 
tudja, mi a különbség a szocializmus és 
a pénzgazdaság között. És egy iskolás is 
látja, hogy azért rendült meg mindkettô, 
mert egyik sem az igazság útján járt. 
Hazugságokra, dogmákra, önámításra 
és megtévesztésre nem lehet sem álla-
mot, sem gazdaságot építeni. A modern 
ember most tanulja az ôsi törvényt, 
hogy igazság nélkül nincsen élet, nin-
csen szeretet, szépség, semmi, amiért 
érdemes élni, de nincsen tisztes gazda-
ság sem, amibôl élni lehet.

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! Tisztelt 
Emlékezôk!

A nagy változás éveit éljük az egész 
földgolyón. Minden nap látjuk, a bôrün-
kön érezzük, olyasmi történik velünk, a 
családunkkal, a hazánkkal, Európával 
és a világgal, ami évtizedekre megvál-
toztatja az életünket. Bár szeretnénk a 
tengelytörést szenvedett európai életet 
visszaállítani, tudjuk, oda már nincs 
visszaút. Európa feje búbjáig eladóso-
dott, drágán termel, és saját dogmái 
kötik gúzsba. A nagy változás megros-
tálja a világ nemzeteit, szétdobálja ôket. 
Eldönti, ki lesz szegény, és melyik lesz 
jómódú nemzet. Eldönti, kinek lesz 
munkája, és kinek nem. Eldönti, ki gá-
lyázik reménytelenül az adósságtenge-
ren, és ki az, aki visszanyerve szabad-
ságát, partot ér. Eldönti, hol állandósul a 
felfordulás, ki süllyed zûrzavarba és 
anarchiába, hol lesz szilárd, biztos és 
kiszámítható a jövô.

Tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Európa még nem döntötte el, hová is 

álljon. Brüsszelben még nem tudják, a 
fékre lépjenek, vagy inkább a gázpedál-
ra, jobbra vagy inkább balra fordítsák a 
kormánykereket. Európa keleti és nyu-
gati versenytársai nincsenek híján sem 
az önbizalomnak, sem a józan észnek. 
Az unió ezzel szemben kételkedik ön-
magában, és józan ész helyett ideológi-
ákra támaszkodik. Pedig ma Európának 
a bátor elszántságra, a józan észre és a 
szívek felemelésére egyszerre lenne 
szüksége. Európának meg kellene érte-
nie, hogy nemzetek nélkül nincsen szí-
ve, kereszténység nélkül pedig nincsen 
lelke. Külön köszönet a békemenetnek, 
amely ezért az európai Magyarországért 
áll ki.

Tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Brüsszelben szép számmal találunk 

olyanokat, akik az európai gazdaság 
megújítása helyett a megroggyant 
pénz- és bankkapitalizmusba akarnak 
újra életet lehelni, akik munkaalapú 
gazdaság helyett a spekulánsok rend-
szerét akarják feltámasztani, akik azt 
akarják, hogy méltányos tehermegosz-
tás helyett ismét csak az emberek vi-
seljék a válság terheit. Ezt nem fogad-
hatjuk el! Elfogadhatjuk és el is fogad-
juk a mindenkire érvényes szabályokat. 
De nem fogadhatjuk el, hogy mások 
mondják meg helyettünk, mit tehetünk 
és mit nem a saját hazánkban. Elfogad-
juk az európai együttmûködés minden-
kire érvényes szabályait, de mi nem 
fogadjuk el, hogy bármilyen kifinomult 
módszerrel idegenek kormányozzanak 
bennünket. Elfogadjuk az európai kul-
túrnemzetek közös erkölcsi mércéjét, 
de nem fogadunk el kettôs mércét. El-
fogadjuk és teljesítjük azokat a kötele-

zettségeinket, amelyeket Magyarország 
vállalt, de nem fogadjuk el, hogy a 
szocialista kormányok hibái miatt az 
egész országot büntessék Brüsszelben 
még ma is. Elfogadjuk, hogy az európai 
intézményeket is megilleti a tisztelet, 
de nem fogadjuk el, hogy az unió bár-
mely intézménye tiszteletlenül bánjon a 
magyarokkal.

Tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Gondoljuk végig, ha 1956-ban, vagyis 

tíz évvel a világháború, a párizsi béke-
diktátum és a szovjet megszállás után a 
magyar nemzet képes volt fegyvert 
fogni a szabadságért, akkor nekünk, 
mai magyaroknak sincsen okunk kétel-
kedni saját erônkben. Ha a nagyszüleink 
a világháború után néhány év alatt 
puszta kézzel újjáépítették az országot, 
akkor legyen bármilyen keserves mun-
ka is, mi is képesek vagyunk megújítani 
Magyarországot. Igen, 2010-ben az eu-
rópai válság ellenére képesek voltunk 
visszarántani hazánkat a csôd szélérôl. 
Igen, húsz évvel a rendszerváltás után 
képesek voltunk új alkotmányt adni a 
nemzetnek. Igen, kilencven évvel Tria-
non után képesek voltunk a határokon 
átívelô nemzetegyesítéssel több száz-
ezer embernek visszaadni magyar ál-
lampolgárságát. És igen, az elmúlt két 
évben a válság szélviharában is képesek 
voltunk faragni az adósságunkból. Igen, 
az elmúlt két évben a pénzvilág elle-
nében is képesek voltunk kimenteni 
több százezer devizahiteles családot az 
adósságcsapdából. Igen, a nehéz pénz-
ügyi helyzet ellenére is képesek voltunk 
megvédeni a nyugdíjakat és a béreket, 
emelni a minimálbért és csökkenteni a 
családok adóterheit. Igen, miközben 
egész Európában csökken a munkahe-
lyek száma, képesek voltunk segély he-
lyett munkát adni kétszázezer ember-
nek s vele a segélyt kétszeresen megha-
ladó munkabért. És ha kitartunk, képe-
sek leszünk megnyitni a kifizetôdô 
munka és a nagyobb megbecsülés táv-
latát a bérbôl és fizetésbôl élôk elôtt is. 
És képesek leszünk olyan Magyarorszá-
got ácsolni, ahová néhány év múlva 
visszajönnek a ma idegen földön sze-
rencsét próbáló fiataljaink is. Mi nem 
azt üzenjük a fiataloknak, hogy el lehet 
innen menni, hanem azt, hogy haza 
lehet ide jönni. Mindenkit visszavárunk! 
Tudjuk, sokan nem hiszik, hogy sikerül-
het. A hegy valóban magas, de van út a 
tetejére. A csüggedôket, a megfárad-
takat, a reményvesztetteket szeretném 
emlékeztetni, mi volt 1956 legnagy-
szerûbb leckéje.

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! Tisztelt 
Ünneplôk!

A forradalmat javarészben munkások, 
az akkori bérbôl és fizetésbôl élôk csi-
nálták. Bár ôk valóban kisemmizettek 
és jövôtlenek voltak, mégsem törôdtek 
bele a kilátástalanságba. Üres volt a 
zsebük, de hatalmas volt a szívük, és 
nem fogadták el, hogy a jövô nekik 
semmit se tartogat, és hitbôl, szabadság-
vágyból és hazaszeretetbôl a legna-
gyobb dolgot hozták létre, amit ember 
létrehozhat: fellázadtak, és ezzel vissza-
adták a nemzet méltóságát. Ha csak 
feleannyi hitünk lesz, mint nekik volt, 
hegyeket tudunk megmozgatni. Azt 
kívánom a forradalom emlékére össze-
sereglett magyar ünneplôknek, legye-
nek most bárhol, néhány száz méterre 
vagy sok ezer kilométerre innen, hogy 
október 23-a mindig emlékeztesse ôket 
arra: annyira élünk csak, amennyire 
Magyarország él.

Hajrá, Magyarország, hajrá, magya-r
ok!                                     [orbanviktor.hu]

Ünnep és üzenet

Nem fogadjuk el, hogy idegenek kormányozzanak minket
Orbán Viktor ünnepi beszéde október 23-án, Budapesten
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Nem láttam Paul Lendvai végtelenül 

tárgyilagos és szeretetteljes filmjét 
hazánk mai állapotáról, nyilatkoza-
tában elítéli a Magyar Nemzet és a 
Magyar Hírlap ezzel foglalkozó cik-
keit. Nem érdekes. Van azonban egy 
pont, ahol meg kellett állnom: „Lendvai 
szerint a film kritikusai nem figyelnek 
arra a fontos jelenségre, hogy a sze-
replôk, mint például Váradi Júlia új-
ságíró, a Klubrádió mûsorvezetôje, 
vagy Bauer Tamás közgazdász, Ung-
váry Rudolf író évek óta nem kapnak 
megszólalási lehetôséget a jobboldali 
magyar sajtóban”. Hát igen, ez ször-
nyû, lapunk olvasói is elégedetlenek 
minden bizonnyal. Csak errôl eszembe 
jutott, hogy a nemzetinek nevezett ér-
telmiség képviselôi viszont évek óta 
nem kapnak megszólalási lehetôséget 
a baloldali magyar sajtóban. Való-szí-
nûleg nem is vágynak erre a nagy 
megtiszteltetésre, engem kifejezetten 
megsértene, de tudjuk, hogy valódi 
„értelmiség” eleve csak a balliberális 
oldalon létezik, most éppen kirekeszt-
ve szenved. A helyzet az, hogy a jobb-
oldali értelmiség a közszolgálati mé-
diában is alig fordul elô, mert minden 
változás ellenére nagyjából ugyanazok 
és ugyanolyan szellemben készítik és 
szerkesztik a mûsorokat, elég némi 
undorral és beletörôdéssel megtekin-
teni a mûsorújságot, már nézni és 
hallgatni nem is kell. Tudom, hogy 
nem vagyok méltó arra, hogy egy sor-
ban említsenek a fent nevezett hölgy-
gyel és urakkal, de legalább tíz éve 
még a környékén sem jártam a Ma-
gyar Rádiónak vagy a magyar televí-
zióknak, és ezzel egyáltalán nem va-
gyok egyedül, hiszen mindenki tud-ja, 
hogy érték és gondolat csak a bal-olda-
lon terem. Olyan a helyzet, mint a 
kommün bukása után, ugyebár akkor 
is Bécsbôl és Berlinbôl mondták meg 
az emigránsok, mi történik Magyaror-
szágon, majd ismert okoknál fogva 
késôbb már a butábbak Moszkvából, a 
szemfülesebbek New-Yorkból szidták 
ezt a pocsék országot. A hír már akkor 
is hazugság volt, a vélemény pedig 
merô gyûlölet és rágalom..

* * *
Vészes káderhiányra mutat, hogy a 

dolgok jelen állása szerint Bajnai Gor-
don a balliberális ellenzék kormányfô-
jelöltje. Óvatosan fogalmazok, mert a 
jelek szerint sokaknak nem tetszik, 
bár egyre többen igazolnak át hozzá. 
Már az elôzô ciklus végén történt ki- 
és megválasztása is mutatta, hogy 
jobb híján nyugodtak bele, mint a leg-
kisebb közös többszörösbe, valahogy 
úgy, ahogyan annak idején szegény 
D–209-est tolták fel az emelvényre, 
hogy meghirdesse a jóléti rendszer-
váltást. De hát szegény ember vízzel 
fôz, a szerény készletbôl ezt lehet 
kihozni, különösen, ha a nyugati üzleti 

körök is így szeretnék. Bajnai nem fog 
gyújtó hatású beszédekkel tömegeket 
mozgósítani, valójában semmi köze 
ahhoz, amit hagyományosan baloldal-
nak szoktak nevezni, egy közepes kva-
litású üzletember. Persze ilyen alapon 
akár Simor Andrást is jelölhetnék az 
árnyékkormány vezetôjének, az ô sze-
mélye még nagyobb garanciát jelente-
ne, hogy Magyarországon minden az 
IMF és az Európai Unió legnagyobb 
megelégedésére folyjék tovább, de 
nem akarok ötleteket adni, még a vé-
gén Bokros Lajos is szóba kerül, mint 
a haza megmentôje. Nem is próbálom 
palástolni elégedettségemet, sôt kárö-
römömet Bajnai Gordon ismételt szín-
relépése miatt, bár az alkalmasabb je-
lölt keresgélése nyilván folytatódik 
majd a kulisszák mögött. Ha így 
megy, a végén még elôveszik szegény 
Medgyessyt, ráadják a vörös kam-
pánydzsekit, és ô mond beszédet min-
den útelágazásnál. Már karaktergyil-
kosságtól sem kell tartania a balol-
dalnak, mert karakterek nincsenek, 
ennyi volt a készlet, csupa eladhatatlan, 
többször leértékelt áru. És szükség 
lenne nagy vonzerejû jelszavakra is, 
például: „az IMF-fel egy az utunk” 
vagy „cirkuszt, kenyeret” –– de egyelô-
re csak a cirkusz marad a baloldalon, a 
közönség várja, ki lesz a fôbohóc, akit 
a függöny mögül kilök a porondmester. 
Ebben a szerepben, valljuk meg, a 
rém volt a legjobb.

* * *
Hazánk, ki is tagadná, sokféle bajban 

szenved, krónikus és akut nyavalyák-
ban, betegágyát körülállják régi és új 
orvosok. 1990 óta annyi kúrát kibírt 
szegény, hogy a doktorok is csodálkoz-
nak, hogy még él a szerencsétlen, sôt, 
fel is szeretne tápászkodni. A javasolt 
terápiák kioltják egymást, a nagy hírû 
külföldi orvosok tartós böjtölést és 
teljes ágynyugalmat ajánlanak, megfi-
zethetetlenül drága gyógyszerekkel, a 
magyar szakemberek véleménye pár-
tállás szerint megoszlik, a folyosón 
néha hajba is kapnak egymással. A 
szomorú tréfát félretéve, az egysze-
rûség kedvéért fogadjuk el, hogy 
mindenki jót akar. Így például Tabaj-
di Csaba szocialista EP-képviselô is, 
aki a Népszabadságban azt bizonygat-
ja, hogy édes hazánkban „helyrehozó 
forradalomra” van szükség, Jürgen 
Habermas kifejezését használva. Be 
kell temetni az árkokat, meg kell szün-
tetni a nemzeti és a balliberális fron-
tok között a szembenállást, patrióta 
demokratákra van szükség, nacionaliz-
mus nélkül. A jó tanácsok csak úgy 
záporoznak, a beteg kapkodja a fejét, 

melyik lenne az a boldog kor, amely-
hez viszonyítva helyre kellene hozni 
mindent, már persze, ha nem lesznek 
elôre hozott választások, amelyek kö-
vetelése a mindenkori ellenzék esz-
köztárának szerves része. Az ágynak 
esett országnak nem tetszik, hogy me-
rô jóindulatból nem engedik feltá-
pászkodni, sôt azzal fenyegetik, hogy 
magára hagyják, ha nem viselkedik 
nyugodtan, és nem fizet pontosan a 
kúráért. A kórterem többi ágya mel-
lett is hasonló jelenetek zajlanak, az új 
doktorokat néha el is kergetik az inge-
rült hozzátartozók, akik erôsen gya-
nakodnak, hogy a beteg magától is 
meggyógyulna, ha hagynák. A gyanak-
vás indokolt, mert az orvosok is szem-
mel láthatólag ugyanabban a bajban 
szenvednek, sôt valószínû, hogy ôk 
hozták be a kórházba a fertôzést. A 
beteg morcosan falnak fordul, kiejti 
kezébôl az újságot, mert tudja, most 
mindegyik tele lesz az új gyógymód 
dicséretével, a helyrehozó forradalom-
mal.

* * *
Amikor e sorokat írom, éppen eva-

kuálják a Duna két partján lakókat, 
mert egy féltonnás amerikai bombát 
találtak a folyóban. Így üzen a törté-
nelem, a világháború, és talán sosem 
hagyja abba. Idônként elhallgat, aztán 
megszólal. Ötvenhat éve tört ki a for-
radalom 1956-ban, egyesek még min-
dig ellenforradalomnak hívják. Van-
nak, akik szerint minden megvalósult, 
amiért oly sokan meghaltak és bör-
tönbe kerültek, mások szerint nagy-
jából ugyanott tartunk, csak az utca-
nevek változtak, azok sem mind. Az 
igazság alighanem középen van, mert 
még a gyôztes forradalmak is leg-
többször árulással, kiegyezéssel vagy 
még kegyetlenebb elnyomással vég-
zôdnek. Paradox módon 1956 azért 
olyan gyönyörû és hôsies, mert nem 
gyôzött, vezetôinek nem volt idejük 
egymás ellen fordulni, és a hirtelen 
megalakult pártok még nem tudták 
ócsárolni és lejáratni egymást. Az 
egységet a Rákosi-rendszer utálata és 
a szovjet megszállás gyûlölete hozta 
létre, hiszen a kettô szorosan össze-
függött. A zsarnoki hazugság rémál-
mából ébredt fel a nemzet, telve illú-
ziókkal, hogy a vasfüggönyön túl min-
den szabad, szép és csaknem tökéletes, 
s ha kitartunk, megjelennek az ENSZ-
katonák, vagy amerikai ejtôernyôsök 
sietnek a körbezárt Budapest segítsé-
gére. Az elmúlt évtizedekben alaposan 
kijózanodtunk, bele is fásultunk a foly-
tonos reménykedésbe és ígérgetésbe, 
rá kellett döbbennünk, mennyire vi-
szonylagos a szabadság és a független-
ség, és ugyanúgy magunkra vagyunk 
utalva, mint 1956-ban. Megtanultuk 
újra meg újra, mi a geopolitikai szük-
ségszerûség és a „mozgástér”, 2006-
ban pedig kipróbálhattuk, hogyan te-
kint ránk a Nyugat, ha lázadozunk. 
Csaknem két emberöltô múltával 1956 
is olyan lett, mint 1848, mondjuk 1905-
ben, amikor már érzôdött az elsô vi-
lágháború elôszele. Ez az amerikai 
bomba, amelyet nyilván a vasúti híd-
nak szántak, intô jel: mindig készen 
állnak, hogy felszabadítsanak bennün-
ket, és mellesleg megszabadítsanak 
értékeinktôl. Csak akkor nem jönnek, 
amikor valóban kellene. Jobb is így. A 
huszadik század második felében két 

hétig jó volt magyarnak lenni. És meg-
fizettünk érte.

* * *
Minden normális szülô a lehetô leg-

jobb életet képzeli el és tervezi meg 
gyermeke számára. Ôrzi a gyermek 
egészségét, gondosan neveli, a lehetô 
legjobb oktatást akarja számára bizto-
sítani, akár erején felül is. Az állam-
férfi ugyanígy érez a rábízott ország 
iránt, nem csupán túlélni akar, sokkal 
inkább hosszú távon tervez, mint akik 
diófát ültetnek. A huszadik század leg-
sikeresebb miniszterelnöke, gróf 
Bethlen István is így tett. A vesztes 
világháború, a bolsevik rémuralom és 
a trianoni tragédia után néhány év 
alatt új Magyarországot teremtett, 
amelynek teljesítménye minden téren 
meghaladta a békeidôk Nagy-Magyar-
országának mutatóit. Azt már kevesen 
tudják, hogy ezért a magyar nép hatal-
mas áldozatokat hozott, mondjuk ki: 
megszorításokkal, adóemelésekkel, 
vagyonváltsággal és leépítésekkel fi-
zetett szegény és gazdag, de minden-
kinek megérte, mert a maradék or-
szág valósággal újjászületett, nem 
ideológiáktól hajtva, hanem a jó gazda 
bizalmával és türelmével. Bethlen tár-
sa ebben a nagy munkában Klebels-
berg Kunó volt, ô hirdette meg a neo-
nacionalizmust, amely szakított a régi 
panaszokkal és keservekkel, és ki-
mondta: mûvelt és jómódú nemzet 
akarunk lenni. Azóta a magyar nép 
idôrôl idôre sok áldozatot hozott a 
biztosabb jövôért, de szinte minden 
küzdelem értelmetlennek bizonyult, 
mert a gyarmati lét többnyire hitvány 
embereket juttatott magas polcra, 
akik örültek, ha még egy évig megúsz-
hatják, és utánuk jöhetett az özönvíz –
– ahogyan legutóbb a szocialisták után 
jött is. A mûveltség és a jómód együtt 
jár, vagy inkább együtt kellene járnia, 
de a balliberálisok külföldi segítséggel 
mindkettôt ellopták a néptôl. A szocia-
lizmusból itt maradtak a szocialisták, 
a kapitalizmust pedig az olcsó munka-
erôt keresô külföldi kapitalisták kép-
viselik, akiket nem érdekel a jövô –– 
legfeljebb áttelepülnek, még igényte-
lenebb munkásokat keresve. Amit 
2010-ben örököltünk, világháborús 
pusztítással ért fel. Csak egy nemzeti 
önérdeket képviselô kormányban bíz-
hatunk. Ahogyan Klebelsberg mondta 
1922-ben: „Nem szabad, hogy a ma-
gyar ember tetterejét a honfibú meg-
bénítsa, nem szabad magunkat csüg-
gedésnek adni oda. Nekünk dolgozni 
kell, és ne feledjük, hogy a magyar 
hazát ma elsôsorban nem a kard, ha-
nem a kultúra tarthatja meg és teheti 
ismét naggyá.” Természetesen nemze-
ti, és nem balliberális kultúrára gon-
dolt. Mûveltség és jómód csak a nem-
zeti kultúrából származik.

* * *
Szürke és unalmas életünkbe már 

csak a baloldal lop némi fényt és de-
rût, ha már mást nem tud lopni. Az 
ôszödi rém kipróbálta a gyári munká-
sok életét egy napra. Így ír: „Lassan 
munkába állunk. Én a szabászatba me-
gyek, Molnár Csaba bélést varr, Vadai 
Ági vasalni próbál.” Egy pillanatig azt 
hittem, zárt helyi foglalkozásról van 
szó, de nem: itt a legendás szociális 
érzékenység dúl. Ha így megy, kipró-
bálják a munkanélküliek még sanya-
rúbb életét, de legalább nem kell ko-
rán kelni. Más dimenzióba emel a má-
sik lángész, Szanyi Tibor, aki YOU-
ROPE címû korszakalkotó cikkében 
(Népszabadság) a szegénység felszá-
molását abban látja, hogy elveszi a 

bankárok és milliárdosok pénzét. „Szó-
val igen, kedves milliárdosok, a ti 
pénzcsapjaitokat akarjuk és fogjuk 
elzárni, amibôl sokkal, de sokkal több 
minden fedezhetô, mint amit ebben az 
írásban felvetettem.” Elvenni a gazda-
goktól, szétosztani a szegények között, 
ez sok ezer éve tetszetôs program, bár 
a baloldali milliárdosok és bankárok 
esetében kissé nehéz lesz a kivitelezés, 
a rém sem azért ment a gyárba, hogy 
szétossza mindenét, és a cicanadrág-
jában elmenjen futni egyet. Egyébként 
az elvétel egyszer már megtörtént Rá-
kosi idejében, az osztogatás már nem 
sikerült, de legalább a szegényeknek 
megvolt az a vigasztaló érzésük, hogy 
a pártvezetôkön kívül mindenki sze-
gény. Az Orbán-kormányt merô meg-
szokásból populistának szokták nevez-
ni itthon és külföldön, de a fenti két 
példát figyelembe véve tényleg nem 
tudom, a DK és az MSZP akkor micso-
da. A munkásmozgalom hajnalát idézô 
okfejtés elsô két mondatával azonban 
egyetérthetünk: „A jóléti állam víziója 
Európában széttöredezett. A nyugati, 
kapitalista modellje éppúgy finanszí-
rozhatatlanná vált, mint a keleti, szo-
cialista kísérleté.” De ha a baloldalnak 
csak annyi ötlete van, hogy el kell ven-
ni a gazdagoktól a vagyont, akkor baj 
van. Fôleg azért, mert nem adják. 
Ilyenkor már csak a proletárdiktatúra 
segíthet.

* * *
Az Európai Unió nem miattunk fog 

felbomlani, de a kisebb államokat a 
romok hosszú idôre maguk alá temet-
hetik. Az a központi irányelv, amely 
szerint takarékoskodni is kell, meg 
növekedni is, egyszerûen nem mûkö-
dik. A Szent Hiánycél betartása bizo-
nyára fontos dolog, de olyan ez, mint-
ha valakinek azt tanácsolnák, ne 
egyen semmit, de közben hízzék. Ami 
azonban leginkább bosszant, az a 
„szerkezetátalakítás” szükségességé-
nek mániákus ismételgetése. Már a 
KGST-korszakban is ezt fújták, azóta 
annyi struktúrát váltottunk, hogy nem 
is maradt semmink, csak a struktúra. 
Mondjuk ki, az Európai Uniónak soha 
nem is létezett gazdaságpolitikája, mi-
nek is az, mondták a neoliberális köz-
gazdászok, majd a Piac gondoskodik 
az önszabályozásról. Ez a „szabad szel-
lemû” iskolák jelszava is: csak akkor 
tanuljon a gyermek, ha kedve szottyan 
rá, nem szabad gátolni önkifejezésé-
ben. 1990 óta mantrázzák a kormányok 
a kis- és középvállalkozások támogatá-
sát, a mostani amerikai elnökjelöltek 
is ezt fújják, a valóságban azonban a 
multikat kénytelenek „támogatni”, 
mert a multimilliárdosok mégiscsak 
fontosabbak, különösen, ha néhány 
millióval támogatják is a kampányt. 
Be kell látnunk, hogy Brüsszel alkal-
matlan a vezetésre, a különbözô válsá-
gok kezelésére, mondhatni, az EU 
csúcsszervezeteire férne rá egy struk-
túraváltás, de ez aligha valószínû, 
mert ez olyan, mintha valaki önmagán 
végezne bonyolult és életveszélyes 
mûtétet. Az uniós vezetôk és alkalma-
zottak köszönik szépen, jól vannak, 
elvacakolnak apró és lényegtelen 
ügyekkel, kitöltik idejüket a ciklusban, 
és elégedetten hazatérnek, vagy taná-
csokat adnak egy nagy külföldi bank-
nak vagy cégnek. Ôk az igazi életmû-
vészek, az itthon maradtak pedig az 
éhezômûvészet terén alkotnak mara-
dandót. Büszke és szabad európai pol-
gárhoz méltatlan gondolataimat igyek-
szem elnyomni, de azt hiszem, kezd 
nagyon hamisan csengeni az Örömóda.

Fehér Ferenc
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ

Mobil: 0407 007-879
25 éves szakmai tapasztalattal rendelkezve 

gondoskodok, az elhunyt szállításáról, az orvosi 
igazolvány és a hivatalos haláli oklevélrôl.

Angolul vagy magyarul, megegyezés szerint a temetést 
vagy hamvaztatást megrendezzük,

ahol a családtagok kellô módon búcsúzni és 
megemlékezni tudnak, elhunyt szeretteikrôl.

Forduljanak kérdéseikkel, bizalommal hozzám.



6. oldal                                                                          MAGYAR ÉLET                                                   2012. november 1.   

HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Egy angol internetes oldalon árulják 

azokat a bútorokat, melyek az olimpiai 
faluban, a sportolók szobáiban álltak.

A honlap szerint az összes bútor kifo-
gástalan minôségû, ugyanis csak az 
Olimpia ideje alatt, mindössze két hé-
tig használták ôket a sportolók. A vá-
laszték meglehetôsen gazdag, kínál-
nak könyves- és ruhásszekrényeket, 
székeket, padokat, komódokat, de egé-
szen meglepô dolgokat, például ruha-
szárító álványokat vagy hosszabbító 
kábeleket is. 

A legnagyobb sláger azonban egy 
zöld babzsák-fotel, amihez már 15 fon-
tért is hozzájuthatunk. Az oldal nem-
csak bútordarabokat, hanem tük-rö-
ket, lámpákat, faliórákat és kulcstar-
tókat is kínál, sôt, az olimpikonok pár-
náit és matracait is kiárusítják. A ró-
zsaszínû párnákat egészen nevetsé-ges 
áron, 2.99 fontért  árulják, míg a mat-
racok ára 49 font. Kicsit mélyebben a 
zsebébe kell nyúlnia annak, aki a spor-
tolók gyönyörû, Chesterfield bôr ülô-
garnitúrájára vagy foteljére pályázik, 
de még a 299 font is nagyon potom 
árnak számít.

Mivel azonban nincs házhoz szállítás, 
így aki az olimpiai falu bútoraiból kí-
vánja berendezni otthonhát, bizony ki 
kell értük utaznia Angliába.

* * *
Gerd Leers holland bevándorlási és 

menedékjogi miniszter Hágában be-
mutatta azt az új elektronikus megfi-
gyelôrendszert, amelynek részeként 
kamerákat helyeznek el az ország né-
met és belga autópálya-határátkelôinél, 
összesen 15 helyen.

A miniszter szerint a kamerákkal a 
gyanús jármûveket akarja kiszûrni a 
rendôrség, és elsôsorban a kábítószer-
, illetve az embercsempészekre össz-
pontosítanak. Az illegális migráció 
problémájáról szóló viták az utóbbi 
idôben különösen elôtérbe kerültek 
Hollandiában, ahol szeptember 12-én 
elôre hozott parlamenti választásokat 

tartanak.
A határátkelôkön elhelyezendô ka-

merák miatt már tiltakoztak a magán-
élet zavartalanságának szempontját 
hangoztató aktivisták. Az Európai Bi-
zottság azonban a holland kormánytól 
kapott tájékoztatás alapján úgy véli, 
hogy a megfigyelôrendszer üzembe 
helyezése nem sérti a schengeni meg-
állapodás elôírásait.

A schengeni övezethez tartozó orszá-
gok belsô, egymás közti határain nincs 
határellenôrzés, hacsak rendkívüli ok-
ból azt nem rendelik el átmeneti idôre. 
Brüsszel szerint a kamerarendszer 
felállítása nem minôsíthetô a határel-
lenôrzés bevezetésével felérô intézke-
désnek. Az uniós javaslattevô-végre-
hajtó intézmény mindenesetre kilátás-
ba helyezte, hogy figyelemmel fogja 
kísérni a kamerás ellenôrzôrendszer 
mûködtetését.

* * *
A Zák-Malina Hedvig ellen –– 

hamis tanúzás gyanúja miatt indított 
–– eljá-rás azonnali leállítását kérte 
Frantisek Sebej az ügyrôl Pozsonyban 
tartott sajtótájékoztatóján.

Frantisek Sebej azzal kapcsolatban 
adott hangot a hat éve Nyitrán meg-
vert egykori diáklány –– most fiatal-
asszony –– ellen zajló eljárás lezárását 
célzó kérésnek, hogy a vizsgálatot ve-
zetô ügyész a napokban fellebbezett a 
nyitrai járásbíróság Hedvig pszichi-
átriai intézeti kivizsgálását indokolat-
lannak minôsítô döntése ellen.

Az intézeti kivizsgálást azt követôen 
kérte az ügyész, hogy a nyitrai járás-
bíróság által júniusban elrendelt elme-
orvosi kivizsgáláson megjelent ugyan, 
de nem állt szóba a pszichiáterrel. A 
vizsgálatnak az azt indítványozó fôü-
gyészség szerint arra kellett volna 
fényt derítenie, milyen elmeállapotban 
volt Malina Hedvig az ôt ért támadás, 
majd az azt követô kihallgatások ide-
jén. Az indítványról most a nyitrai 
kerületi bíróság hozhat döntést.

A szlovák politikus a kérést azzal in-
dokolta, hogy jogi szakértôk vélemé-
nye szerint a Malina Hedvig elleni 
eljárás folytatása ellentétes a törvényi 
elôírásokkal, hiszen az lassan hat éve 
tart, de eredményt még nem hozott. 
„A fôügyészség nagyon jól tudja, hogy 
az eljárás alaptalan, azt le kellene 
zárni, és bocsánatot kellene kérnie 
Hedvigtôl” –– jelentette ki Frantisek 
Sebej. Az intézeti kivizsgálásra vonat-
kozó indítvánnyal kapcsolatban hozzá-
tette: már maga a javaslat arra utal, 
hogy „valami nagyon nincs rendben a 
fôügyészségen”.

A Most-Híd képviselôje értelmetlen-
nek és indokolatlannak tartja, hogy az 
ügyészség hat évvel a történtek után 
próbálja kivizsgáltatni Hedvig elmeál-
lapotát, nem pedig akkor, amikor az 
eset történt. „Az elmeorvosi kivizsgá-
lás intézményével való visszaélés jel-
legzetes esetérôl van szó, olyan pél-
dáról, amely a szovjet idôket idézi” –– 
fogalmazott Frantisek Sebej. Rámu-
tatott: ilyen intézeti megfigyelésre 
csak akkor adnak lehetôséget a vonat-
kozó elôírások, ha a megfigyelt sze-
mély közveszélyesség jeleit mutatja. 
„Ez pedig távolról sem ilyen eset” ––
szögezte le.

Az eljárás azonnali leállítása mellett 
emelt szót a Szlovák Kereszténydemok-
rata Unió –– Demokrata Párt (SDKÚ-
DS) a sajtótájékoztatón szintén jelen-
lévô képviselôje, Lucia Zitnanská 
volt igazságügyi miniszter is, aki sze-
rint a Malina Hedvig ellen folyamat-
ban lévô eljárás egy „sok kérdést fel-
vetô és teljes egészében politizált 
ügy”. Zitnanská egy újságírói kérdésre 
adott válaszában megerôsítette: nem 
ismer még egy olyan esetet a szlovák 
jog történetében, amikor ilyen sokáig 
és ilyen eszközök igénybevétele mel-
lett zajlott volna egy hamis tanúzás 
vélelme miatt indult vizsgálat.

* * *
Közismert a placebo szerek pozitív 

Mit hoz a jövô?
A londoni Financial Times fô gazdasági hirmagyarázója 

Martin Wolf nemrég részt vett az IMF és a Világbank bi-
zottság tókiói ülésén. Ezt követôen Melbourne-be utazott, 
hogy tanárjának és barátjának professzor Max Corben-
nek tiszteletére rendezett Corben elôadást leadja.

Martin Wolf egy nagyra becsült és befolyásos kommentá-
tor mert legtöbbször igaza van, és jóslatai rendszerint va-
lóra válnak.

Amikor Európa vezetôi úgy döntöttek, hogy a legfontos-
sabb feladat a költségvetési hiány csökkentése akkor Wolf 
figyelmeztetett, hogy ez az Európai Úniót egy elhúzódó 
recesszióra itéli, ami az állami költségvetések hiányát csak 
növelni fogja. Ha a kormányok, bankok és cégek mind el-
lenmondásos irányvonalakon haladnak akkor honnan jöhet 
a gazdasági növekedés? Ha nem lesz valaki aki vásárol 
akkor nincs gazdasági növekedés, ha valaki nem hajlandó 
kölcsönt felvenni akkor a takarékosságnak nincs elônye. A 
közös pénz miatt az euró zóna tagállamai nem tudták a 
valuta devalválásával országaik versenyképességét növel-
ni. Wolf birálatát ellenezte a Bundesbank, az Európai Jegy-
bank, a brit kormány és a brüsszeli bürokrácia. De az idô 
Wolfot igazolta és azok az évek amiket Európa gödörbôl 
való kimászására lehetett volna forditani ellenkezôleg egy 
mélyebb gödört hoztak. Wolf nincs tisztában azzal, hogy ez 
hol végzôdik, –– a közgazdászt idézve, „Európa két dolog 
között választhat: marad egy rossz házasságban, vagy 
pedig egy tüneményesen borzasztó válást kell elszenvednie. 
Ha derûlátók vagyunk akkor ebbôl kimászunk 5-10 éven 
belül. De az is lehetséges, hogy az európai projekt meg-
semmisül.”

Rátérve a jelenlegi helyzetre Wolf szerint a gazdasági 
körülmények rosszabbak mint fél évvel ezelött, de javult a 
gazdasági irányvonal. Kiemeli az Európai Jegybank elnö-
két Mario Darghit, aki többmilliárdos államkötvény 

felvásárlásával csökkentette az állampapirok kamatlábát 
s ezzel könnyitett a gyenge államok államháztartásán.

Sajnos nincs közös irányvonal a kölcsönt adó európai 
országok és az adós államok között. A kölcsönzôk szerint 
minden kiigazitást az adósoknak kell végrehajtaniuk, 
amíg az adósok –– Wolf szerint helyesen –– egy szim-
metrikus megoldást szorgalmaznak. Görögországnak 
például kevesebb megszorításra, több szerkezeti reformra 
és egy nagy méretû adósság elengedésre van szüksége, 
mert a nemrég bejelentett „hajvágás” ellenére a görög 
államadósság még mindig nem járható út, még mindig 
nem életképes.

Az euró zóna számára Spanyolország és Olaszországje-
lenti a legnagyobb kockázatot. Az irországi gondok meg-
oldása egyszerû: a bankok adósságát el kell engedni.

Wolf derûlátó az USA gazdasági fejlôdésével kapcsolat-
ban.

Végül is a déli kontinensról, –– Ausztrália jövôje Kínához 
és a fejlôdô ázsiai országokhoz kapcsolódik. A nyersanya-
gok nagy áremelkedése, ami az elmúlt tíz alatt Ausztráliát 
ismét a „lucky country” azaz szerencsés ország jelzôvel 
illette meg nem fog megismédlôdni. Ausztrália ugyan egy 
kicsit kevésbbé szerencsés ország lesz, de azért nehéz 
idôkrôl szó sincs.
Tim Colebatchnak a The Age oktober 20-án megjelent 

cikkében a Martin Wolf beszélgetés során Kelet-Közép 
Európáról nem esett szó. Így nem tudjuk, hogy milyen 
véleménye van a közgazdásznak a magyar gazdaságról és 
az Orbán kormány teljesitményérôl. Ha tudnánk akkor 
talán kiderûlne, hogy Wolf és a magyar kormány ugyan-
abból a kottából énekel.

Kroyherr Frigyes



hatása, lehetséges mellékhatásukat 
azonban eddig csak elvétve kutatták. 
Pedig ha a beteget elôre felkészítik az 
esetleges kellemetlen tünetekre, azok 
a placebók alkalmazásakor éppúgy je-
lentkezhetnek, mint a hatóanyagot 
tartalmazó szerek esetében.

A placebo szerek, amelyeket egyelôre 
leginkább gyógyszertesztek kontroll-
csoportjaiban használnak, bizonyítot-
tan képesek valós tüneteket pozitívan 
befolyásolni: például csökkentik a fáj-
dalmat, javítják a hangulatot, vagy 
hatékonyabb immunreakcióra serken-
tik a szervezetet. A placebohatás a 
páciens várakozásain alapul: minél in-
kább javulást remél valaki egy szertôl, 
annál gyorsabb lesz a gyógyulása.

A várakozások azonban nem csak po-
zitívak lehetnek. Ha a betegnek van-
nak várakozásai egy adott szer lehet-
séges mellékhatásaival kapcsolatban, 
azok még akkor is jelentkezhetnek ná-
la, ha egy kísérletben nem hatóanyagot 
tartalmazó szert kapott, hanem pla-
cebót. E negatív várakozások hatásá-
val eddig a klinikusok csak elvétve 
foglalkoztak, most azonban a Tübinge-
ni Egyetem kutatói a német orvosok 
lapjában (Deutsche Ärzteblatt Inter-
national) 31 korábbi kutatás metaelem-
zését tették közzé. Kutatásuk célja az 
volt, hogy felhívják az orvosok és a 
nôvérek figyelmét a tudatos betegtá-
jékoztatás fontosságára.

A tanulmányban többek között átte-
kintették azok arányát, akik egy 
gyógyszerkísérletben, bár placebót 
kaptak, a mellékhatásokra hivatkozva 
kiszálltak a kísérletbôl. Az eredmények 
szerint az izomfájdalommal járó fib-
romyalgia elleni gyógyszer klinikai 
kipróbálása során a placebót kapók 11 
százaléka lépett vissza mellékhatások-
ra (szédülésre, hányingerre) hivatkoz-
va. Migrén elleni, illetve feszültségoldó 
szerek esetében ugyanez az arány 5 
százalék, míg a koleszterincsökkentô 
sztatinok esetében 4-26 százalék volt.
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tékben növekedhet a fájdalmuk, míg a 
többieket úgy tájékoztatták, hogy a 
gyakorlat nem jár plusz fájdalommal. 
A kutatás eredményei szerint az elsô 
csoport számottevôen erôsebb fájda-
lomról számolt be.

Hogy mennyire számít a szavak meg-
választása, jól jelzi az az amerikai 
kísérlet is, amelyet aneszteziológusok 
végeztek szülésre váró nôk körében. A 
nôk az epidurális érzéstelenítés elôtt 
helyi érzéstelenítô injekciót kaptak. 
Az injekció beadása elôtt néhány nô-
nek azt mondták, hogy a helyi érzés-
telenítés hatására az epidurális ér-
zéstelenítést egyáltalán nem fogják 
fájdalmasnak érezni. A nôk másik cso-
portjának viszont úgy fogalmaztak, 
hogy az injekció beadásakor egy méh-
csípés erôsségû fájdalmat fognak 
érezni, de az egész procedúrának ez a 
legfájdalmasabb része. A második 
csoportba tartozó nôk határozottan 
fájdalmasabbnak érezték a helyi ér-
zéstelenítést, mint az elsô csoport 
tagjai.

A mellékhatásokkal kapcsolatos vá-
rakozások etikai dilemma elé állítja az 
orvosokat és a nôvéreket: egyrészt el-
várt, hogy a mellékhatásokkal kapcso-
latban teljes körû felvilágosítást kap-
jon a beteg, másrészt viszont mindenki 
minimalizálni szeretné a mellékhatá-
sok kockázatát. Ám ha ezekrôl rész-
letes tájékoztatást adnak, nô az elô-
fordulásuk esélye is.

A kutatás eredményei rámutatnak, 
hogy az egészségügyben dolgozóknak 
tudatosabban kellene kommunikálni-
uk. A német szerzôk tanulmányuk 
elején Bernard Lown kardiológus, 
Nobel-díjas békaharcos híres mondá-
sát idézik: „Az orvosok kezében lévô 
legerôsebb hatású eszköz a szó, de a 
szavak, mint a kétélû kard, gyógyíthat-
nak és meg is béníthatnak.”

* * *
Soros György részesedést szerzett a 

Manchester Unitedben, miután az ala-
pítványa megvásárolta az angol fut-
ballklub 3 114 588 darab részvényét. A 
magyar származású amerikai üzletem-
ber szavazati joga ennek ellenére ele-
nyészô.

A 82 éves Soros György az A rész-
vénysorozat 7.85 százalékát birtokolja 
az üzlet révén –– a teljes klubban így 
1.9 százaléknyi részesedéssel rendel-
kezik –– ám szavazati joggal ezzel 
együtt alig bír, mivel a B részvény-
sorozat a Glazer családnál marad, 
márpedig az tízszeres szavazati jogot 
biztosít a nyilvánosan forgó A jelûhöz 
képest.

Az angol klub részvényeinek tôzsdei 
bevezetésére augusztus 9-én került 
sor New Yorkban. A részvények kibo-
csátási árfolyama 14 dollár volt, ám ez 
azóta 6.7 százalékkal lecsökkent, hét-
fôn 13.06 dolláron zárt.

Soros György 2008-ban az akkor 
adóssággal küzdô AS Romában szere-
tett volna részesedéshez jutni, ám ké-
sôbb elállt ettôl a tervétôl.

* * *
Aleksandar Vucis, a szerb kormány 

alelnöke hétvégén a korrupcióellenes 
küzdelemrôl nyilatkozva azon hábor-
gott, hogy értesülései szerint az elôzô 
parlamenti ciklusban az energetikai és 
bányászati minisztérium havi egymil-
lió dinárt fizetett a palicsi állatkertnek 
három oroszlán tartására, írja a Ma-
gyar Szó. „Valakinek el kellene ma-
gyaráznia, hogy mi köze van az orosz-
lánoknak az energetikához. Hacsak 
nem termelnek elektromos áramot” ––

Egy meglehetôsen furcsa vizsgálatba 
olasz gasztroenterológusok laktózinto-
leranciától szenvedô, illetve a kórkép-
tôl mentes résztvevôket vontak be. A 
kísérlet résztvevôi úgy tudták, hogy 
laktózt kapnak, és emésztési panasza-
ikról kell beszámolniuk. A valóságban 
azonban glükózt kaptak, amely nincs 
hatással a bélrendszerre. 

Ennek ellenére a tejcukor-érzékeny-
ségtôl szenvedôk 44, az ettôl nem szen-
vedôknek pedig 26 százaléka számolt 
be emész-tôrendszeri panaszokról.

Ugyancsak említésre méltó az az 
eset, amikor egy antidepresszáns kli-
nikai kipróbálása során az egyik pla-
cebót kapó beteg öngyilkosságot kí-
sérelt meg, 26 darabot lenyelve az 
áltablettából. Annak ellenére, hogy a 
tabletta egészségre ártalmatlan volt, 
az illetô vérnyomása veszélyesen ala-
csony szintre süllyedt.

Aki elôre tud róla, annál nagyobb 
eséllyel jelentkezik a mellékhatás

A negatív mellékhatásokkal kapcso-
latos várakozások a hatóanyaggal ren-
delkezô tabletták hatását is befolyá-
solják. A kutatások szerint ha az orvos 
elôre tájékoztatja a beteget az eset-
leges mellékhatásról, nagyobb annak 
valószínûsége, hogy a mellékhatás je-
lentkezik is. Egy, a prosztata-megna-
gyobbodás tüneteit enyhítô szer ese-
tében a kísérletben résztvevôk felének 
elmondták, hogy a gyógyszer mereve-
dési zavarokat okozhat, míg a résztve-
vôk másik felét nem tájékoztatták er-
rôl a mellékhatásról. Az elôre felkészí-
tett csoportban a résztvevôk 44 száza-
léka számolt be merevedési zavarról, 
míg akiket nem készítettek fel elôre, 
azoknak csak 15 százalékuk említette 
a mellékhatást.

Egy hasonló kísérletben német 
pszichológusok krónikus derékfájástól 
szenvedô betegeket lábnyújtó és ––
hajlító gyakorlat elvégzésére kértek. 
A résztvevôk egyik felének azt mond-
ták, hogy a gyakorlat során kismér-

mondta az alelnök.
Az állatkert azonban közleményt 

adott ki arról, hogy Vucis értesülései 
pontatlanok voltak. Valóban kaptak 
egymillió dinárt, de nem havonta, ha-
nem egész évre, és nem az energetikai 
tárcától, hanem a környezetvédelmi 
minisztériumtól. Az állatkert vezetôsé-
gének magyarázata szerint a támoga-
tást a szerb országhatáron elkobzott, 
illegálisan csempészett állatok elhe-
lyezésére kapták. A hét oroszlán és az 
összes többi állat költségeit kizárólag 
az állatkert saját forrásaiból fedezzük, 
áll az állatkert közleményében.

* * *
A hallás segítségével gyönyörködni 

lehet egy operaária dallamában, a lá-
tás révén a mûvészek játékában, de mi 
marad a többi érzékszerv, például a 
szaglás számára? Wolfgang Lederha-
as úgy érzi, hogy megtalálta a választ, 
és létrehozta az operaszappant.

Az osztrák filozófiatanár tavaly le-
mondott az elôtte álló fényes egyetemi 
karrierrôl, hogy minden energiáját az 
általa alapított cégnek szentelje, 
amelynek révén az irodalmat, a zenét 
és a festményeket olyan tárgyakká 
alakítja át, amelyet mindenki megfog-
hat és érezhet.

„A kozmetikai ipar csak a felületet 
érinti. Kissé mélyebbre kívántam ha-
tolni, én többet szeretnék nyújtani a 
fogyasztóknak –– magyarázta el bécsi 
üzemében a 36 éves férfi. –– Az iro-
dalom nemcsak olvasást jelent, van 
más esztétikai tartalma is. Olyasva-
lamit akarok létrehozni, ami tapintha-
tó, amit az emberek belélegezhetnek, 
és elmosolyodhatnak rajta, valamit, 
ami boldogságot ad nekik.”

Elsô kollekciója már forgalomba ke-
rült az osztrák üzletekben: a 80 euróba 
(mintegy 22 ezer forintba) kerülô fe-
kete doboz hat darab szappant tartal-
maz, mindegyikük a XVII. és XVIII. 
század német irodalmának valamelyik 
ismert alkotásának nevét viseli. A so-
rozatban szerepel Friedrich de la 
Motte Fouqué Sellô címû alkotása, 
Novalis mûve, a Heinrich von Ofter-
dinge, és Hölderlin Hyperion oder Der 
Eremit in Griechenlandja.

„Úgy készül mindegyik, mint bár-
mely más szappan: minden összetevô-
jét egy edénybe teszem, összekeverem, 
és szappant készítek belôlük –– ecse-
telte Wolfgang Lederhaas. –– Mindent 
beleteszek, amit csak tudok az adott 

mûrôl: a regényben szereplô minden 
érzést, a benne megemlített színeket, 
füveket, növényeket, mindent, ami 
megihlet, és jelzést sugározhat”.

A Görögországban játszódó Hüperi-
ont idézô szappan olívaolajt és babér-
levelet tartalmaz. Új termékéhez, a 
Mozart Varázsfuvolájára emlékeztetô 
kreációjához rózsát és cédrust is hasz-
nált, mivel mindkettôt megemlítik az 
operában.

Saját családja azt hitte, hogy elment 
az esze, mikor bejelentette, hogy terve 
megvalósítása érdekében lemond a 
nagynevû bécsi diplomáciai akadémi-
án betöltött tanszékvezetôi posztjáról. 
A filozófus a németországi Karlsruhé-
be utazott, hogy ott illatszertani, far-
makológiai és vegytani tanulmányokat 
folytasson. A szappan színe is nagyon 
fontos. A Varázsfuvola esetében „vilá-
gos narancsszínû, mert sok benne a 
citrusféle, a citrom, a narancs, a man-
darin és a grépfrút”.

„Persze bárki vásárolhat hagyomá-
nyos szappant akár 20 centért is, az is 
tartalmaz valamilyen történetet, de 
nem azt, amelyet hallani akarunk. Az a 
história a munkaerô kiszipolyozásáról, 
az erôforrások pazarlásáról, szinteti-
kus összetevôkrôl és környezetszeny-
nyezésrôl szól” –– vélekedett.

A Varázsfuvolának szentelt kozmeti-
kai kreáció után Lederhaas egy „je-
lentôs osztrák kortárs festô” mûveit 
kívánja szappanosítani, de az illetô ne-
vét egyelôre nem árulja el. „Cikkeket 
olvastam róla, motivációiról, arról, 
hogy mi mozgatja, és most azon töp-
rengek, hogy fôzzem mindezt szappan-
ná” –– mondta a vállalkozó. Évente 
szeretne piacra dobni egy-egy új do-
bozt, azaz sorozatot, bár tart attól, 
hogy így túlságosan kereskedelmi 
jelleget ölt kezdeményezése.

„Bármit szappanná tudok változtatni, 
például városokat, mint New York 
vagy Párizs. Ha Bécsrôl lesz szó, a 
szappan marcipán- és Sacher-torta il-
latú lesz, sok tejszínnel –– fedte fel. –– 
Meghallgatom a vevôk véleményét is. 
Volt, aki felkeresett, hogy elmondja 
érzéseit. Egyre bizonygatta, hogy –– az 
egész fürdôszoba a Varázsfuvola illa-
tát árasztja, és ez pompás. Másikuk 
pedig bevallotta, hogy gyakrabban jár 
a vécére, pusztán azért, hogy sûrûbben 
moshasson kezet operaszappanával.”

* * *
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A világban szétszórtan élô magyar-
ság szervezeteinek közös fóruma ta-
valy alakult meg, s második ülésén 
részt vett és felszólalt Orbán Viktor 
miniszterelnök, és helyettese, Semjén 
Zsolt. 

A miniszterelnök szerint kormánya 
arra kapott kétharmados felhatalma-
zást, hogy szerkezeti átalakításokat 
hajtson végre Magyarország sikeres-
sége érdekében. „Ehhez modern nem-
zetépítésre van szükség, amelynek 
pillérei az államadósság-csökkentés, a 
versenyképesség-növelés, a demográ-
fiai hanyatlás megállítása és a világ 
magyarságának közösségként való 
újjáépítése.”  Magyarországnak van 
két nagy ellenfele, amiket mindehhez 
le kell gyôznie, ez pedig az önsajnálat 
és ennek unokatestvére, a lebeszélés 
kultúrája. Önsajnálat helyett a csak-
azértis kultúrájának kialakítására van 
szükség, amely nem a hurráoptimiz-
mussal, hanem a veszteség mélyen 
átélt élményébôl kinövô életerôvel 
azonos. „Ha azt várjuk, hogy a most 
elvégzett munkáért holnap reggel a 
munka igazi értékét elismerô szavakat 
fogunk kapni (...), akkor félreértjük a 
magyarokat”. A világ magyarságát 
közösségként kell újjáépíteni, vagyis 
„a világban szétszórva élô magyarság 
jó részeit meg kell szólítanunk, és vi-
lághálózatba kell ôket szervezni, hogy 
meg tudjunk maradni” – mondta.

Semjén Zsolt miniszterelnök-he-
lyettes, aki a nemzetpolitikáért felelôs, 
kifejtette, hogy a világ magyarságának 
összetartozását az állampolgárság és a 
választásokon való részvétel fejezi ki a 
legtökéletesebben és legdemokratiku-
sabban. Ennek érdekében a következô 
eljárási menetrend vár a diaszpórában 
élôk számára a 2014-ben esedékes or-
szággyûlési választásokon: elôször 
nyilatkozni kell majd arról, hogy az 
érintett regisztrálja magát, vagy sem, 
és ezt követôen kapja meg postafor-
dultával a pártlistákat tartalmazó bo-
rítékot. „A diaszpóra magyarsága így 
minden bürokrácia nélkül, a lehetô 
legkönnyebben leadhatja a szavazata-
it” – tette hozzá. Megjegyezte: a diasz-
póra magyarságától nem várható el, 
hogy több száz, vagy ezer kilométert 
utazzon egy nagykövetségre szavazata 
leadása érdekében. „A 2014-ben felálló 
parlament már valóban az egyetemes 
magyarság parlamentje lesz, minden 
magyarnak a szavazata benne lesz, 
éljen bárhol a világon” – fogalmazott a 
kormányfô helyettese.

A tanácskozáson résztvevôk vélemé-
nye szerint: „Javítja a külhoniak kap-
csolattartását Magyarországgal a le-
vélben szavazás lehetôsége, illetve az 
állampolgárság könnyített megszer-
zése mellett az is, hogy a lejárt útle-
velek esetén is egyszerûen kaphatnak 
majd újat a külhoni magyarok”. 

Részletek Diaszpóra Tanács
Zárónyilatkozatából

A zárónyilatkozatban felsoroltak sze-
rint: „A Magyar Diaszpóra Tanács tag-
jai a jövôben is kiemelt hangsúlyt fek-
tetnek a magyar fiatalok identitásának 
erôsítésére”.  Rögzítették, hogy jó pél-
dának tartják a diaszpórában élô fiata-
lok esetében a ReConnect Hungary – 
Magyar Birthright Programot. „Ennek 
célja, hogy a nyugati magyar fiatalok 
felmenôik származási országával kap-
csolatba lépve családjuk múltját, illet-

ve saját identitásukat jobban megért-
sék. A Kárpát-medencében hasonlóan 
jó példa a honismereti magyar mozgó-
tábor”.  Javasolják egy kataszter létre-
hozását is, amelynek segítségével egy 
helyen elérhetnék valamennyi ösz-
töndíj-lehetôséget a magyar fiatalok. 
Fontosnak tartják, hogy a Magyaror-
szág elleni, sokszor politikai indítta-
tású támadásokat elhárítsák, tompít-
sák, és hozzájáruljanak az ország hite-
les megítélésének helyreállításához.  
Továbbra is figyelemmel kísérik a ma-
gyar közösségek helyzetét a Kárpát-
medencében, és fontosnak tartják, 
hogy a kulturális kapcsolatok mellett 
a gazdasági kapcsolatok is megerôsöd-
jenek. A dokumentum szerint a kor-
mány hangsúlyozottan számít a diasz-
pórában élô magyar közösségekre, a 
befogadó államban felhalmozott szel-
lemi potenciáljukra és kulturális örök-
ségükre a világ magyarsága megbe-
csültségének és versenyképességének 
együttes megerôsítéséért. 

A Julianus-program
Elfogadták a nemzetpolitikai állam-

titkárság által javaslatba hozott Julia-
nus-programot, aminek célja a diasz-
pórában lévô magyar emlékek egysé-
ges szempontrendszer alapján történô 
felmérése, ezek széles hozzáférhetô-
ségének megteremtése egy kataszter 
feállításával, ami a 2013-as diaszpó-
ratanács ülésére készülhet el. 

Répás Zsuzsanna nemzetpolitiká-
ért felelôs helyettes államtitkár sze-
rint: a kataszter a világszerte fellel-
hetô magyar házakra, központokra, 
magyar alapítású iskolákra, templo-
mok, szerzetesi közösségek épületeire 
terjedne ki. Magában foglalná továbbá 
az idôsotthonok, magyar tulajdonban 
lévô temetôk, múzeumok, gyûjtemé-
nyek, könyvtárak szobrok, emlékmû-
vek, emléktáblák, utca- és térnevek, 
emlékparkok összegyûjtését is. A mun-
kába a tulajdonosok, illetve használók 
mellett cserkészeket és önkénteseket 
is bevonnának. Nemcsak a kifeje-
zetten magyar tulajdonokat keresik, 
hanem szeretnék, ha minden diaszpó-
raközösség felmérné, hogy milyen 
magyar emlékhelyek vannak náluk.  
Ez nagyon nagy igény a diaszpóra 
magyarsága részérôl is, mert szeret-
nék ezeket az értékeket megôrizni, és 
átadni a következô nemzedéknek. A 
kataszter információforrásul szolgál-
hatna az adott országba utazóknak, 
turistáknak, és országimázs-építô 
anyagként a nagykövetségeken és a 
konzulátusokon ingyenes tájékoztató 
anyagként is elérhetô lenne. A tervek 
szerint a programot a budai várban 
lévô Magyarság Háza koordinálja.

A Diaszpóra Tanács II. ülésére Ausz-
tráliából meghívást kapott: Fodor 
Sándor a Viktóriai Magyar Tanács el-
nöke, akit a Diaszpóra Tanács megal-
akulásakor az Ausztrália, Új-Zéland és 
Dél-Afrika régió elnökévé választot-
tak, Ilosvay-Egyed Katalin a NSW-i 
Magyar Szövetség elnöke, Nagy Ákos, 
a Dél-Ausztráliai Magyar Egyesületek 
Szövetségének elnöke, Vajda And-
rás, a Nyugat-Ausztrália Magyar Egye-
sületek Szövetsége elnöke, Sipos Ika 
a Queenslandi Magyar Kulturális Szö-
vetség elnöke és Óvári Attila az ACT-
ben mûködô Canberrai Magyar Egye-
sület elnöke, valamint Nt. Dézsi Csa-
ba az Ausztráliai Magyar Református 
Egyház elnök-lelkésze. 

Magyar állandó értekezlet 
(MÁÉRT) XI. plenáris ülése 

az Országházban
A 2012. október 9-én megtartott 

ülésen részt vett és felszólalt Orbán 
Viktor miniszterelnök, valamint Sem-
jén Zsolt miniszterelnök-helyettes, 
aki a médiát tájékoztatta az lefolyt 
eseményekrôl. Az autonómia és az erôs 
anyaország fontosságát hangsúlyozták 
egyebek között a külhoni magyar szer-
vezetek képviselôi a Magyar Állandó 
Értekezlet XI. plenáris ülésén az 
Országházban.

A miniszterelnök felszólalásában 
kifejtette, hogy egy erôs, saját lábán 
megálló Magyarország megteremtése 
érdekében az ország képes volt arra, 
hogy IMF-megállapodás nélkül is mû-
ködtesse a gazdaság finanszírozását, 
és 2013-ban is képes lesz rá. A megálla-
podással persze könnyebb a finan-
szírozás, de anélkül is lehetséges.

Magyarországon idén a teljes nem-
zeti össztermék 17 százalékát tette ki a 
lejáró adósság, jövôre pedig ez a mér-
ték 19 százalék lesz, ami azt jelenti, 
hogy „rajtunk kívül ilyen nagy arány-
ban az adósságának a mûködtetésére 
– a nemzeti össztermék arányában 
gondolkodva – csak egyetlen ország 
kell, hogy nagyobb erôket mozgosít-
son” – fejtette ki a kormányfô, aki 
szerint ezért olyan éles a vita arról, 
kell-e Magyarországnak IMF-hitel-
megállapodás vagy sem.

Az idei év azonban éppen azért fon-
tos – folytatta –, mert kiderült, hogy a 
gazdasági és társadalmi változások, 
átszervezések eredményeképpen Ma-
gyarország képes volt arra, hogy – 
2012-ben a világ harmadik legnehe-
zebb adóssághelyzetben lévô országa-
ként – IMF-megállapodás nélkül is 
mûködtesse a gazdaság finanszíro-
zását. 2013 ugyanakkor jobb évnek 
ígérkezik Magyarországon, mint 2012 
– mondta a kormányfô –, hangsúlyozva 
ugyanakkor, hogy a Kárpát-medence 
magyarságának arra kell készülnie, 
hogy az európai politikai és gazdasági 
közeg a következô években is ked-
vezôtlen marad, a válság egyelôre 
nem fog elmúlni.

Orbán Viktor kifejtette azt is: „Ma-
gyarország az elmúlt húsz évben szo-
rosan összekötötte gazdasági sikeré-
nek lehetôségét a nyugat-európai gaz-
daságok állapotával, azaz a magyar 
gazdaság exportorientált, termékei 
nagy részét, több mint 75 százalékát 
pedig az Európai Unióban helyezi el, 
így ha ott baj van, mindez nehézzé vá-
lik. A keleti gazdasági nyitás éppen 
arra hivatott – magyarázta a minisz-
terelnök –, hogy ezt az egyensúlytalan-
ságot enyhítse, erre azonban nem ele-
gendô egy-két év.-

Semjén Zsolt miniszterelnök-he-
lyettes az újságírók elôtt kiemelte, 
hogy a tanácskozás zárónyilatkoza-
tához minden parlamenti párt és 
nemzetrész megtehette javaslatát, és 
szavai szerint maximális nyitottsággal 
viszonyultak ehhez, minden tartalmi 
javaslatot beépítve. „Korábban át-
tekintették az olyan szakpolitikai té-
mákat is, mint az agrárpolitika, a gaz-
dasági együttmûködések vagy az ok-
tatás kérdését is, amirôl a MÁÉRT 
tájékoztatást kapott, és ezek mentén 
fognak továbblépni. A tanácskozásról 
szólva kitért arra, hogy oktatási, gaz-
dasági kérdések mellett szó volt a 
honosításról, és részletes tájékoztatás 
hangzott el arról, hogy a választás a 
külhoni magyarság számára hogyan 
valósul majd meg. Hangsúlyozta: a 
2014-es országgyûlés valóban az egy-
etemes magyarság parlamentje lesz.

Magyarországi
hozzászólások:

Kósa Lajos (Fidesz) örömének adott 
hangot amiatt, hogy szakítottak azzal a 
felfogással, miszerint a magyarság-
nak csupán meg kell maradnia. Nem 
elegendô megmaradni, gyarapodni is 
kell – szögezte le, hozzátéve: szakítani 
kell azzal, hogy merjünk kicsik lenni. 
Aki így gondolkodik, az kicsi is lesz – 
mutatott rá. Megjegyezte: az MSZP ja-
vaslatai tartalmi értelemben bekerül-
tek a zárónyilatkozatba, annak elle-
nére, hogy önellentmondásba keve-
redtek. Az MSZP azt javasolta, hogy a 
nemzetpolitikába a hazai pártok ne 
vigyék be konfliktusaikat, ugyanakkor 
a diaszpóra tanácsba a parlamenti 
pártok meghívását kérte, ami egyet 
jelentett a konfliktusok beemelésével.

Pálffy István (KDNP) üdvözölte, hogy 
pártja javaslatára bekerült a zárónyi-
latkozatba az Európai Polgári Kezde-
ményezés támogatása. Megállapította, 
ennek jegyében 2013 a magyarság éve 
lehet.

Mile Lajos (LMP) egyebek között 
arról beszélt, hogy a többségi társada-
lom nélkül az autonómiát lehetetlen 
megvalósítani. Nagyon jó eszköz lehet 
a polgári kezdeményezés – mutatott 
rá, hozzátéve: ugyanakkor nagyon ne-
héz lesz elérni a célokat, ha a többségi 
társadalommal nem tudják megértet-
ni, hogy az autonómia nem ellenük 
van. Sajnálatát fejezte ki, hogy a jelen-
legi helyzet szerint a Wekerle-, és a 
Mikó-terv a következô évben egyetlen 
forintra sem számíthatna.

Szávay István (Jobbik) közölte: volt 
hiányérzetük a zárónyilatkozat eredeti 
szövegét látva, de örömének adott 
hangot, hogy a kormány, némileg át-
lépve saját árnyékát, befogadta javas-
lataikat a zárónyilatkozathoz. Ezek 
közül kiemelte, hogy a kormánynak 
nemzetközi fórumokon, tárgyalásokon 

határozottan ki kell állnia a nemzeti 
kisebbségek érdekérvényesítése mel-
lett. Üdvözölte a felsôoktatás erôsíté-
sét, támogatását, és fontosnak tartotta, 
hogy a kormány a jövôben még ha-
tározottabban fellépjen a külhoni ma-
gyar felsôoktatás ellehetetlenítése el-
len. Sajnálattal tapasztalta, hogy az 
MSZP nem írta alá a záródokumentu-
mot, és azt mondta, hogy ezek szerint 
mégsem hajtják végre az elmúlt két 
évben beharangozott nemzetpolitikai 
fordulatot.

Szabó Vilmos (MSZP) azt mondta, 
hogy 2002 és 2004 között a Fidesz és a 
KDNP egyetlen nyilatkozatot sem írt 
alá, és ebbôl akkor mégsem vontak le 
semmilyen következtetést. Szerinte 
nem kell emiatt minôsítéseket tenni. 
Elutasító álláspontjukat indokolva ki-
jelentette: az elmúlt egy évet nemzet-
politikai szempontból kritikusnak ér-
tékelték, erôsödött a megosztottság, 
valamint a kormány beavatkozása a 
közösségek életébe. Utalva Orbán Vik-
tor és Robert Fico közelmúltbeli ta-
lálkozójára hozzátette: nem értik, ha a 
szlovák és a magyar miniszterelnök 
találkozik, miért nem kerül szóba Ma-
lina Hedvig ügye, a Selye-egyetem 
visszaminôsítése, az államnyelv tör-
vény, vagy az állampolgárság kérdé-
se.

Kárpát-medencei
hozzászólások:

Kelemen Hunor, a Romániai Ma-
gyar Demokrata Szövetség elnöke ar-
ról beszélt, hogy a Máért elérte célját, 
és a zárónyilatkozatot kiegyensúlyo-
zottnak nevezte. Ugyanakkor szerinte 
jó lenne, ha gyakrabban lennének 
szakpolitikai tanácskozások két Máért-
ülés között. A közelgô választásokra 
kitérve hangsúlyozta: bíznak benne, 
hogy erôs képviselete lesz az erdélyi 
magyarságnak.

A Református Székely Mikó Kollé-
gium ügye precedenst jelenthet, ha 
nem sikerül megállítani – tért át egy 
másik témára, hozzátéve: az egyházi 
ingatlan-visszaszolgáltatás létkérdés-
nek tekinthetô a magyar közösség 
jövôje szempontjából.

Sándor Krisztina, az Erdélyi Ma-
gyar Néppárt ügyvezetô elnöke üd-
vözölte a zárónyilatkozat azon pontját, 
hogy az egyetlen elfogadható megol-
dás az autonómia kivívása. Kitért az 
erdélyi magyar felsôoktatás fejleszté-
sérôl szóló megállapodásra, és megje-
gyezte: elvárják a román kormánytól, 
hogy a vonatkozó megállapodás alap-
ján biztosítsa az állami támogatást a 
Sapientia és a Partiumi egyetem szá-
mára.

Szász Jenô, a Magyar Polgári Párt 
elnöke szerint a közelgô választá-
soknak nem három magyar szervezet 

Tovább szárnyal a nemzetpolitika
Második alkalommal ült össze

2012. október 8-án 
Budapesten a

Magyar Diaszpóratanács. 



KRÓNIKA
Köszönetnyílvánítás

Csaba testvér Dévai Szent Ferenc Alapítványába beérkezô segélyeket, kö-
szönettel nyugtázom (ezen személyek neve lemaradt az utolsó köszönet nyíl-
vánításról).
Szucsik Gyula és Margit, Fehér Gabriella  és Ferenc, Poór Erzsébet, 

Csók Ilona és Séndor.
Maradok köszönettel és szeretettel:

Dr Kalotay Eszter

ÜZENET SZÉKELYFÖLDRE.
Tizenegyezer háromszáztizennégy. Ez egy azonosító szám. Csaba testvér 

minden felkarolt gyermekének van egy ilyen azonosító száma. Nincs rávarrva 
a ruhájukra, mint a raboknak, vagy elitélteknek. Maguk a gyerekek talán nem 
is tudnak róla, hogy van egy ilyen számuk.

Ezek a gyermekek az Otthonokban családias szeretetben, szülôket pótló, 
odaadó, fáradtságot nem ismerô nevelôkkel, magyar iskolákba járva nônek fel, 
s az idegen tenger közepette MAGYARKÉNT kerûlnek ki az életbe. Az erdélyi 
magyarság sok-sok megpróbáltatást elszenvedett világába. Abba a kisebbségi 
sorsba, amely a mai napig is sok megaláztatást jelenthet majd számukra. Tör-
vények, rendelkezések, amelyek nem egy esetben alapvetô emberi jogokba 
gázolnak bele. Nehéz ezt mind megérteni és teljesen felfogni itt a szabad 
világban.

Csaba testvér gyermekei közül az évek folyamán sokan végeztek felsô iskolát 
is. Pedagógusok, egészségügyi szakemberek, szociális gondozók, iparosok vál-
tak belôlük. S amit nem lehet könyvbôl megtanulni: Az anyaföld szeretetét, a 
nemzethez való hûséget, s a népünknek adható szolgálatot, ezeket az otthonok 
nevelôi csepegtetik szívükbe-lelkükbe.

11 314. Egy azonosító szám. Adja meg az Isten, hogy egy-egy ilyen képletes  
RABNAK maradjon meg az azonosító száma. Láthatatlanúl. Adja meg az Isten, 
hogy a magyarság rabja, szolgája váljék sok ilyen fiatalból. Gárdonyi Géza 
Jancsi barátja Isten rabjává vált. Adja meg az Isten, hogy Csaba testvér 
gyermekeibôl mennél több legyen tanító, tanár, gyermeknevelô, ápoló, szociális 
gondozó, vagy talán lelkész. Igen nagy szükség van rájuk ott a Kárpátok alatt. 
S adja meg az Isten azt is, hogy ennek a rabságnak a lánca, ha csak lehet, ahhoz 
a földhöz kösse ôket életük végéig.

-soláp- 

Ausztráliai Fôvárosi Terület Magyar Szövetsége Évi 
Tisztújító Közgyûlése

Az Ausztráliai Fôvárosi Terület Magyar Szövetsége 2012. október 13-án tar-
totta évi tisztújító közgyûlését. A következô vezetôséget és tisztségviselôket 
választották meg: Óvári Attila (elnök), Tóth Éva (elnökhelyettes), Budavári 
Rosemary (titkár), Óvári Gabriella (pénztáros), Molnár Olga, Tóth Zoltán 
(tisztségviselôk), Óvári Zoltán (tisztségviselô és Public Officer).

Canberra és Környéki Magyar Kulturális Egyesület (Canberra and District 
Hungarian Cultural Association Incorporated) Évi Tisztújító Közgyûlése.

Canberra és Környéki Magyar Kulturális Egyesület 2012. október 13-án 
tartotta évi tisztújító közgyûlését. A következô vezetôséget és tisztségviselôket 
választották meg: Óvári Attila (elnök), Tóth Éva (elnökhelyettes), Budavári 
Rosemary (titkár), Óvári Gabriella (pénztáros), Molnár Olga, Óvári Zoltán és 
Tóth Zoltán (tisztségviselôk).

Tájékoztatás magyar rendezvényekrôl Canberrában kapható, telefon: (02) 
6291-0772, villámposta: 

magyarcanberra@gmail.com vagy skype: ovari21.
ACT Magyar Szövetség Sajtószolgálata

BESZÁMOLÓ
A 2012. június 17-én közzétett felhívásomra, melyben kértem Honfitársaim 

anyagi támogatását a budapesti Wesley János Hajléktalan Gyermekek Óvodája 
részére, az elmúlt hét végéig az alábbi adományok érkeztek.
Weil Róbert 50.-, Weil Magda 20.-, Schon Zora 20.-, Juhász Géza és 

Etelka 50.-, Szunyog Anna 10.-, NN 20.-, Peregi Antal és Eszter 30.-, 
Melbourne-i Gyöngyösbokréta Néptánccsoport 100.-, Hatalák István 5.-, 
MMK Kézimunka Kôr 50.-, Bognár Magda 10.-, Benke Irén 10.-, Cékó 
Róza 10.-, Harangozó Anna 10.-, Horváth Mária 10.-, Horváth Lucy 20.-
, Kocsis Ilona 10.-, Kocsis Júlia 10.-, Limbak Anikó 10.-, Liska Erzsébet 
10.-, MMK négy szövetkezete 400.-, Marót Kálmán és Márta 30.-, Kocsis 
Ottó és Márta 20.-, Kovács Róbert 5.-, Bakos János és Anikó 45.-, Poór 
László és Andrea 35.-

Az Ausztrália szerte mûködô magyar egyesületek, szervezetek, vállalkozók, 
valamint magán személyek részére postai úton 57, elektromos postán pedig 53 
felkérô levelet továbbítottam.

Azon személyek részére, akiket eddig megindított a szóbanforgó gyermekek 
sorsa és segítségükre siettek, hálás köszönetemet fejezem ki. A további 
együttérzést és az adományokat reménnyel és türelemmel várom.

 Poór Erzsébet 



Szent Erzsébet Otthon
10. oldal MAGYAR ÉLET 2012. november 1.
A General Menedzser

jelentése a 34. évi
Közgyûlésre

2012. október 13-án
Szeretettel köszöntök mindenkit ezen 

a közgyûlésen, ahol elmondhatom je-
lentésemet és az elsô felelôsségteljes 
évem eredményérôl számolhatok be 
itt, a Szent Erzsébet Otthonban. Az 
elmúlt néhány évben Ausztrália és a 
világ súlyos idôket vészelt át. Gazda-
sági válság, érték és munkalehetôsé-
gek csökkenése, valamint a Kormány-
rendeletek gyakori változása általános 
nyugtalanságot és elégedetlenséget 
okozott.

A Szt.Erzsébet Otthonnak szintén 
néhány nagyobb nehézséggel kellett 
megküzdenie, és nagy feladatom volt 
ezeket eredményesen intézni. Az, 
hogy új voltam tisztségemben, nem 
segített sem engem, sem munkatársai-
mat, sem a lakókat vagy az Igazgató-
sági Testület tagjait. Szigorú vizsga- 
ellenôrzésen kellett kiváló eredményt 
elérnünk, ami sikertelen lett volna, ha 
a múlt tapasztalatai és munkatársaim 
nem lettek volna segítségemre. Mun-
katársaim még nem ismerték vezetési 
stílusomat, és nehéz volt nekik alkal-
mazkodni a szokatlanul nagy feszült-
séghez. A lakók bizonytalanságot érez-
tek a jövôvel és a változásokkal kap-
csolatban. Az Igazgatósági Testület 
tagjainak is az új állami rendeletek 
tanulmányozásával és alkalmazásával 
kellett megbirkózni. Úgy látszott, 
minden egyszerre történik, ami ké-
nyelmetlenséget és bizonytalanságot 
okozott mindenkinek. 

Az elénk gördülô akadályokkal szem-
beszálltunk, azokat sikeresen és ered-
ményesen leküzdöttük. Mindannyian 
kicsit bölcsebbek, ügyesebbek lettünk, 
és reménytelten várjuk, amit majd a 
jövô hoz. Köszönöm Korompay Klári-
nak, az Igazgatósági Testület elnöké-
nek és a többi Tagnak, hogy mellettem 
voltak és támogatták munkámat, amit 
végeznem kellett a Szent Erzsébet 
Otthon jövôjének érdekében, az elôt-
tünk álló bizonytalan és kiszámítha-
tatlan években. Köszönetem fejezem 
ki munkatársaimnak, a lakóknak, az 
önkénteseknek és mindenkinek, aki 
valamilyen formában segítette a Szent 
Erzsébet Otthon eredményes munká-
ját, az elmúlt nagyon nehéz év alatt.

Ma már elértük azt, hogy új szerve-
zeti rendszerünk mûködik, új szemé-
lyek, személyi változások, kiválóan 
képzett emberek együttes munkája 
biztosítja, hogy jó irányba haladunk, 
és meg tudunk küzdeni az esetleges 
nehézségekkel, amik a Szent Erzsébet 
Otthon sikerét akadályozhatják. To-
vábbi nehézségek várhatók, de a ren-
delkezésre álló vezetôségi törzs az 
Otthon személyzetével, közös erôvel 
át tud vészelni minden vihart, ami 
majd megerôsít és meggazdagít ta-
pasztalatokban. Az elkövetkezô idôk-
ben ügyesebben és keményebben kell 
dolgoznunk, hogy a Szent Erzsébet 
Otthon sikeres és korszerû mûködését 
biztosítani tudjuk.

Mindenkinek köszönöm eddigi mun-
káját, és remélem továbbra is tehet-
ségük legjavával támogatnak, hogy 
boldog, egészséges és eredményes 
jövônk legyen.

A Nyugdíjas Falu
 A 2011–12 gazdasági évben 6 la-

kósunk költözött be a villákból a Hos-
telba, vagy az Ápoló Otthonba, miután 
egészségük hanyatlott, és ápolásra, 
nagyobb gondozásra lett szükségük. 
Sajnálatunkra hárman ezek közül 
azóta elhunytak.

A Szent Erzsébet Otthon 
Igazgatósági Testületének 

Építkezési Albizottsága
Az Építkezési Albizottság, a múlt 

gazdasági év végén 2012. júniusban 
alakult azzal a feladattal, hogy rend-
szeres vizsgálatokkal megelôzhessük 
a Szent Erzsébet Otthon épületeinek 
kopását, és a karbantartásra megol-
dást találjunk. Mivel némelyik épüle-
tünk megöregedett, javításra, karban-
tartásra szorul. Ez fôleg a Múzeumra 
és a templomra vonatkozik. De hason-
lóképpen a Mindszenty-szárny, a Szent 
Margit szárny, a Páter Forró épület, az 
Ápoló Otthon és a Szent László szárny 
teteje szorul javításra. Az Építkezési 
Albizottság elkészíti a jövô évekre 
kiterjedô munkatervet is, ami a Szent 
Erzsébet Otthonnak az elkövetkezô 
évekre kiható munkatervének része 
lesz.

Az Igazgatósági Testület
és a Vezetôségi Törzs

munkaterv-tanulmányi
gyûlése 2012 márciusban
Érdekes megállapítás, hogy azok az 

intézmények mûködnek a leghatáso-
sabban, ahol évekre elôre tapasztala-
ton és ötleteken alapozott tervek irá-
nyítják a jövôt. Ahol ez a terv nem 
létezik, azok rendszerint sikertelenek 
maradnak.

Ezért 2012. márciusban az Igazgató-
sági Testület és a Vezetôségi Törzs 
tagjai sikeres munkaterv tanulmányi 
gyûlésen vettek részt, ahol az átbeszélt 
ötletek, elgondolások a következô 20 
évre megszabják a követendô irány-
elveket. 

Ehhez hasonló történelmi esemény, 
nagyméretû tanulmányozás eddig 
még nem volt. Ha lett volna, a 2012. évi 
állami ellenôrzés vizsgálatainak elô-
készítô munkái sokkal könnyebbek 
lettek volna.

2012. évi állami ellenôrzés
Érezhetô volt, hogy az állami ellen-

ôrzés oly nagy méretû lesz, amely a 
Szent Erzsébet Otthon mûködését be-
szüntetheti, ha nem felel meg a köve-
telményeknek. A mai súlyos és szigorú 
állami követelmények miatt érthetô 
volt, hogy az emberek nyugtalanok és 
gyanakodóak voltak. Célom az volt, 
hogy sikeresek legyünk az ellenôrzé-
sen, ami megtörtént, mert most volt az 
elsô eset a Szent Erzsébet Otthon tör-
ténetében, hogy 100%-os eredményt 
értünk el az idôseket ellátó szabá-
lyokkal.

Hogy ezt a rendkívüli eredményt el-
érjük a következô fejlesztéseket kel-
lett bevezetni:
• Új jelentési és ügykezelési menet-

rend.

• Új egészségügyi és ügykezelési 
okiratok rögzítése az Állam kívá-
nalmai szerint.

• További állami követelmények be-
vezetése.

• A gyakorlott személyzet eszmei 
hozzáállásának fokozása, ha azt hit-
ték, hogy már jobbak nem lehet-
nek.

• Az Ápoló Otthon kifestése.
• Új függönyök ablakokra és ágyak 

köré, ágyterítôk a lakó szobákban.
• A mosókonyha felújítása.
• A személyzeti fürdôszoba és 

ruhásszekrények felújítása
• Személyzeti kézmosó kagylók a 

gyógykezelési szobákban.

• Személyi és Egészségi biztonság 
ellenôrzésére biztonsági kamerák 
lettek elhelyezve.

• Az intézmény számítógépeinek 
összehangolása az elôírások szerint

• Összesen 122 fejlesztés.

Étel-biztonsági Hatóság
• Be kellett bizonyítanunk az enni-

valók biztonságát az ellenôrzô ható-
ságnak, a mi öreg konyhánkkal és 
ismételten megkaptuk az „A” jel-
zésû magas eredményt. Ez nagy 
siker a konyhánk kiöregedett fel-
szerelésével, de lelkes konyhasze-
mélyzetünk szorgalmas munkájuk-
kal eredményesen vizsgáztak.

Szent Erzsébet-napi búcsú
A tavalyi Búcsú sikeres volt, amit 

azoknak köszönhetünk, akik megszer-
vezték, akik segítettek, az önkéntesek-
nek, és akik kisebb nagyobb ajándé-
kokat adományoztak. $32 000-t tettünk 
a bankba, amibôl a levonások $19 657 
után $12 342 volt a tiszta haszon.

Köszönetet nyilvánító okmányokat 
adtunk támogatóinknak, önkéntese-
inknek, akik az évi búcsút segítették. 
A búcsú lényege nem csak a pénzbe-
vétel összegének nagysága volt, ha-
nem találkozás NSW-i magyarokkal. 
Az eredmény azt mutatja, hogy ez 
sikeres volt. Újításként rendeztünk 
magyar zene bemutatót, és a „táncház” 
is népszerû volt.

A lakók, családtagjaik, barátaik és a 
dolgozók véleménye szerint nagyszerû 
volt a szervezés és a tájékoztatás. 
Mindenki meg volt elégedve a sze-
mélyzet lelkes és mindenre kiterjedô 
munkájukért, hogy találkozhattak és 
beszélgethettek a dolgozókkal, a veze-
tôségi törzs és igazgatóság tagjaival. 
Tetszett a Mikulás bácsi látogatása és 
jó hangulat volt.

Örökség
Egy nagyon értékes adományt örö-

költünk az év alatt. Ezt valóban a jó 
Isten sugallta és nagyon hálásak va-
gyunk Dr. Luxeder Ferencnek akitôl 
$ 521 692-t örököltünk.

Ezt az adományt az „örökség” szám-
lánkra helyeztük el, és lakóink kényel-
mének, és életszínvonalának emelé-
sére fogjuk felhasználni. Remélem a 
jövôben is Isten segítségével több 
hasonló adományt fogunk örökölni, 
mert az Otthon épületei tatarozásra 
várnak. 

Tûzbiztonság,
Intézkedések veszély 

esetén, és  
Egészség és közbizton-

ság a munkahelyen
2011-ben hatalmas tûz pusztította el 

a Quakers Hill-i Ápoló Otthont. Emiatt 
a tûzbiztonsági rendeletek és a ve-
szélyt elhárító, megelôzô intézkedések 
óriási fontosságra emelkedtek.

2011. július óta körülbelül $80 000-t 
költöttünk el, hogy Otthonunk tûzve-
szélyét csökkentsük. Ezt az állam is 
megkövetelte új szigorított rendele-
tekkel, a Quakers Hill-i tragédia mi-
att,. Jövôre be kell majd vezettetnünk 
a szobák mennyezeti locsoló berende-
zését, az állam rendelkezéseinek meg-
felelôen.

Oktatás és az új
ápolási rendszer

Az új ápolási módszer és annak ok-
tatásával kapcsolatosan beiktattunk 
kötelezô gyakorlati napokat, melyeken 
minden dolgozó évente legalább egy 
nap köteles részt venni a következôk 
szerint:

1. Tûzbiztonság kiürítési gyakorlása 
— veszélyelhárítás menetrendje — 
biztonsági éberség;

2. St.E.O. alapgondolatának, életcél-
jának és lelki értékrendjének gyakor-
lása;

3. Kötelezô jelentés és idôseken való 
erôszak;

4. Személy központú ápolás (PCC) és 
az ápolás új modellje;

5. Fertôzési ellenôrzés;
6. WHS / Kockázati management /

kockázati jelentés/
7. Eseti megelôzés
8. Demencia és a kihívó viselkedés 

kezelése.
Mint a kötelezô képzések része, sor 

került a dolgozók Intézményünk által 
képviselt értékek ismertetésére is, 
mivel szükséges volt feleleveníteni a 
Szent Erzsébet életébôl fakadó örök 

értékeket, mivel Ô égi pártfogónk, és 
legfôbb gondja a betegek és szükséget 
szenvedôk gondozása volt. Kund lel-
kész úr és Dénes atya vezették le ezt a 
tiszteletre méltó elôadássorozatot.

A személyközpontú gondozást is be-
vezettük Intézményünkben, mint a 
gondozás-ápolás új modelljét. Az elôzô 
ellátási modell feladat-orientált volt, 
amikor a lakók igényei másodlagos 
kérdés volt. Egyik eredménye ennek 
az új gondozási modellnek az, hogy a 
lakók igényei elsôdlegesek lettek. Pél-
dául több menübôl választhatnak ma-
guknak, míg korábban csak egy vá-
lasztási lehetôségük volt. 

A Hostel és az Ápoló Otthon 
intézmények egyesítése      

Mint a hosszútávú megvalósítási 
terveink részét képezi az is, hogy meg 
kellett változtatni az idejét múlt kettôs 
vezetésû rendszerünket egy összevont, 
korszerû ‘gondozás egy helyen` rend-
szerre. Ahhoz, hogy elérjük ezt, be 
kellett nyújtanunk egy kérelmet, hogy 
egy (Residential Aged Care Service 
Idôsgondozói Szolgálat) szám alá ke-
rüljünk, és végrehajtsuk az átszerve-
zést. A következô hasznossági szem-
pontok vezettek minket e változtatás 
meghozatalában:

A lakóknak és hozzátartozóiknak 
származó elônyök:
• Következetes ápolást és annak gya-

korlatias megvalósítását biztosítja
• Feloldja azt a megbélyegzést, mi-

szerint az ápoló otthon az a hely, 
ahová bemegyünk meghalni

• Csökkenti a szobák változtatását és 
az ezzel járó traumát a lakókban és 
a hozzátartozóikban

• Megszünteti a hostel és az ápoló ott-
hon közötti megkülönböztetést

• Lehetôvé teszi az embereknek, 
hogy a korházból kikerülve “haza” 
jöjjenek

• Kevesebb adminisztratív gond a 
lakóknak és hozzátartozóiknak

Az Intézményünknek származó 
elônyök:
• Korszerû és irányadó vezetési 

szemléletmód – ami meghatározza 
a módszert a jövôre vonatkozóan

• Leegyszerûsíti az adminisztrációt
• Elenyészô mozgású papírmunka
• Csak egy lett: (1) az akkreditációs 

átvizsgálásból és annak költségei-
bôl (a korábbi kettô helyett); (2) 
hiba ellenôrzésekbôl; (3) ACFI 
érvényesítésekbôl; (4) a havi támo-
gatási igénylések

Különleges alkalmak

• Magyarország miniszterelnök-he-
lyettese, Semjén Zsolt megláto-
gatta Otthonunkat 2011. októbe-
rében;

• Magyarország új ausztráliai nagy-
követe, Sikó Anna néhány alka-
lommal meglátogatta Otthonunkat;

• Dr. Cserháti Ferenc, a külföldön 
élô magyarok püspöke lelkipásztori 
látogatást tett Otthonunkban 2011. 
áprilisában;

• Pendleton úr, Blacktown polgár-
mestere és helyettese, Bali úr 
meglátogatta Otthonunkat 2012. 
augusztus 10-én, és szóba került a 
Richmond úton lévô autóbusz  váró-
hely ügye, és más dolgok is, ame-
lyekkel a városi önkormányzat 
segítheti Otthonunkat. 



Szülôvárosomon, Szegeden, majd 
Budapesten kívül alighanem egyetlen 
település sincs a Kárpát-medencében, 
ahol annyi idôt töltöttem volna, mint 
Szabadkán. Nemcsak a Szegedhez va-
ló közelség, nemcsak a szakmai-ro-
koni-baráti szálak okán: régóta mintha 
valami delejesen vonzott volna Kosz-
tolányi városához, a magyar népi sze-
cesszió páratlan szépségû bástyájához, 
amely, tudjuk a költôtôl, álmában 
sóhajt olykor. Álmában? Olykor?

Ez volt Budapest mellett az elsô 
„idegen” város, amit láthattam. Itt ren-
dezték 1988-ban a Kárpát-haza alig-
hanem legelsô határokon kívüli (máig 
egyetlen?) Illyés-estjét, ahol a dél-
vidéki magyar szellemi elit tagjaival 
hosszú évtizedekre összebarát-
kozhattam, feledhetetlen Hornyik 
Miklósunktól Dudás Károlyig. Mint a 
szegedi felnôtt lakosság többségének, 
nekem is birtokomban volt a Kádár-
rendszer egyik nagy kincse, az évi 
kilencszeri határátlépésre jogosító 
zöldes-piszkosszürke kishatárátlépô a 
szomszédos déli „függetlenség-para-
dicsomba”, hogy onnan nagy tábla 
rizses csokikkal, ritka szellemi cse-
megének számító folyóiratokkal és 
könyvekkel térjek haza. Szabadka így 
lett nékem amolyan meseváros, ízes 
és megnyugtatóan közeli Ígéret 
Földje, ahol mindenki mosolyog 
(majdnem) mindenki magyarul is 

beszél, és ahol intézményes terülj, 
asztalkám és tejjel-mézzel folyó Ká-
naán-vurstli van, szimultán. És persze 
Palics, ez a tó-gyöngyszemcsoda, so-
káig a jellegzetes sötétbordó kocsikon 
kivillamosozva, „lombok, virágok és 
színes kavics a sínek mellett. / Hul-
lámos Palics. / Hold, nyári bál, rakéta, 
kéjes ég, / s a szélbe - karcsú lányok – 
jegenyék”, ez a tömény Monarchia, 
ahol Kosztolányi is, Hornyik is gyer-
mekkora legboldogabb idôszakait töl-
tötte.

Noha a kép a második világégés 
utáni elsô európai háború évei alatt 
sötétült ugyan, mégis, szinte szük-
ségszerûnek éreztem, hogy több mint 
negyven év után a Délvidéken éppen 
itt hangzik fel elôször nyilvánosan 
Himnusz, és több mint tízezren hall-
gatják könnyes szemmel, így van ez 
rendjén, tán mégsem volt egészen 
igaza Kosztolányinak a (kizárólag) 
cirill betûs Szabadkával kapcsolatosan. 
(Dehogynem.) Szabadka számomra 
maradt, ami volt, járjak ott film-
forgatáson a városháza elôtt vagy 
könyvbemutatón a városi könyvtár-
ban, ôdöngve a pályaudvar környékén 
és sietôsen kocogva az egykoron 
Kossuth Lajos nevét viselô, megun-
hatatlan fôutcán, borozgatva a Nép-
körben vagy helyemre telepedve a 
színházban. Ez a szó most: tôrdöfés és 
pisztolygolyó, úgy lehet, a szívbe vagy 

majdnem oda. A teátrum, a „népszín-
ház” a „narodno pozoriste”, miként 
évtizedekig a kétnyelvû felirat hir-
dette a jellegzetes timpanon és a 
klasszikus bejárati oszlopok fölött: 
nincs többé. Kivégezve, agyongya-
lázva, megsemmisítve, barbár otrom-
basággal, szívet-lelket facsaróan. 
Átépítésálcával körbeállványozva, a 
régi falakból belül áll még néhány, 
lecsupaszítva, mögöttük óriási, jel-
legtelenségében csak gigantikussá-
gával rondább betonkocka, úgy is, 
mint leendô „színházépület”.

Szerb dallamokat penget szerb 
hangzású hangszerén egy torzonborz 
figura a fôutca egyik házának lép-
csôjén, szemetet sodor az ôszi szél. 
Magyar szót még elvétve sem hallani. 
Letaglózva szédelgek a negyven éve 
ismert házak között, a megszokott ut-
cákon, automatikusan fordulok be itt 
és ott, az már fel sem tûnik, hogy 
akárcsak Pesten vagy Szegeden, 
egyáltalán nem az a jól ismert bolt 
vagy intézmény van már ebben vagy 
az épületben, amiket hosszú idôn át 
megszoktam.

A könyvbemutató, amelyre most 
indulok – egy idôs, kiváló szabadkai 
asszony memoárkötete, a délvidéki 
magyarirtó vérengzések áldozataiért 
és a történtek kutatásáért alakult Kes-
keny Út Alapítvány adta ki –,  Silák 
Mária címét viseli: Szép és szomorú 
Szabadkám.

Domonkos László
(Magyar Hírlap)

Szomorú Szabadka 
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2012. november 4-én vasárnap de. 11. órakor
 Istentisztelet, Reformáció Emlékünnepe, 

Úrvacsora közösség
  a North Fitzroy-i Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Istentisztelet után 12 órától ebéd 

a Templom melletti Bocskai Nagyteremben
Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC.)
2012. november 4-én vasárnap du. 3 órakor

ISTENTISZTELET
Igét hírdet: Incze Dezsô

Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)
SYDNEY STRATHFIELD(NSW)

2012.november 4-én, vasárnap d.e 11.30 órakor 
Istentisztelet, Hozzál egy szál virágot, megemlékezünk az elhunytakról

 Igét hirdet: Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 2012. november 4-én, vasárnap de. 11. órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hirdet: Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. 
a gyülekezeti tagok lakásán. Mindenkit szeretettel várunk.

BRISBANE (QLD) 
2012. minden vasárnap de. 11 órakor,  

 ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet:  Kovács Lôrinc
istentisztelet után ebédelni lehet

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2 pm.Bibliaóra 2012. minden hónap, 

harmadik vasárnapján  du. 2 órakor Istentisztelet 
  Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

Igét hirdet:Kovács Lôrinc Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2. órakor  
 és magyar nyelvû játszócsoport gyerekek számára

Igét hírdet: Kovács Lôrinca 
St Paul templomban. St. Paul Terrace. Brisbane

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

November 4-én vasárnap 
délelôtt 11 órától a 
North Fitzroy Magyar 

Templomban 

Reformáció 
Emlékünnepi 
Istentisztelet, 
Úrvacsoraközösség. 

Ebéd után 1 órától a Nth. 
Fitzroy-i 

Gyülekezet Évi 
Közgyülése.

Az Edinburg parkkal 
szemben. 112. villamos a 
Collins Street-rôl 20-ik 

megálló.
Igét hírdet: Dézsi Csaba
Ezen alkalomra testvéreinket 

hívjuk és várjuk.

„Október 21-én vasárnap dél-
elôtt 10 órakor, a Carltoni Magyar 
Hôsök Emlékmûvénél az Auszt-
ráliai Magyar Református Egy-
ház Gyülekezetének képviselôi, 
az Erdélyi Szövetség, MHBK, 
Vitézi Rend és a Trianoni Tár-
saság, Dézsi Csaba lelkipásztor 
rövid imája és emlékezô szavai 
után, elhelyezték a hála és kegyelet 
koszorúit az 56-os szabadság-
harcban elesett hôsök és mártírok 
emlékére.



  2012. november 1.                                                MAGYAR ÉLET                                                                 13. oldal    

Légi háború a Csepel-sziget ellen  

Célpontban a repülôterek
1944. április 3-ig Budapestet és kör-

nyékét nem érte szövetséges légitáma-
dás. Akkoriban már rendszeressé 
váltak a légiriadók, de ezen a napon 
komolyra fordult a helyzet. A szövet-
séges légierô több száz gépe érte el 
Magyarországot, ebbôl az egyik leg-
nagyobb, 112 bombázót kitevô egy-
ségnek az volt a feladata, hogy meg-
semmisítse a szigetszentmiklósi ho-
mokdombok között felépített, Me 210-
es bombázókat gyártó üzemet. Negyed 
11-kor óriási zúgással közeledett az 
ellenség. A magyar légierô közelben 
tartózkodó gépei rekordidô alatt fel-
szálltak, ám akkora volt a túlerô, hogy 
meg sem tudták zavarni a támadást. A 
gyárra és a repülôtérre 300 tonna 
bomba hullott, óriási károkat okozva. 
Az összes üzemrész megsérült, a gyár 
dolgozói közül mintegy kétszázan 
meghaltak, további kétszázan megsé-
rültek.

Nem sokkal késôbb újabb ütemben 
támadták a Csepel-szigetcsúcsi repü-
lôteret, és éjszaka is folytatódtak az 
akciók, amelyek során Csepel község 
déli része is kapott találatokat. E 
nagyszabású támadásnak Budapest 
környékén mintegy 1100 halálos áldo-
zata és több mint 500 sebesültje volt.

A szövetséges repülôgépek a legna-
gyobb csapást 1944 júliusában mérték 
az ipari komplexumra, de a lakosságot 
is megtizedelték

A csepeli Weiss Manfréd Mûvek 
Diósgyôr és a gyôri MÁVAG mellett 
egyike volt az ország három legna-
gyobb hadiipari komplexumának, 
emellett a Horthy-ligetben létesült 
Dunai Repülôgépgyár szintén fontos 
hadiipari létesítménynek számított. 
Nem véletlen tehát, hogy a második 
világháború végén Csepel az egyik 
legtöbbet támadott célponttá vált.

A gyôri program keretében 1938-tól 
megindultak az óvóhelyépítések az 
országban. A csepeli WM gyártelepen 
ún. BGS (bomba, gáz és szilánk elleni 
védelmet nyújtó) óvóhelyek tucatja 
létesült, amelyek mintegy 25 ezer fôt 
tudtak befogadni. Az óvóhelyek építé-
si költségét a cégek leírhatták adójuk-
ból, a kormány ezzel is próbálta a vál-
lalkozásokat bunkerek létesítésére 
ösztönözni.

Az óvóhelyépítéssel párhuzamosan a 
fôváros légoltalma is fokozatosan for-
mát öltött. 1943-ban a 206. honi légvé-
delmi tüzérosztály 1. ütegét állandó 
jelleggel a WM-be vezényelték, az év 
márciusában a Dunai Repülôgépgyár 
gyári repülôterére pedig az 5/3-as 
vadászrepülô század települt (Messer-
schmitt Bf. 109 vadászrepülôgépekkel), 
amely a továbbiakban Budapest va-
dászvédelmében is részt vett.

A bombázás sokkolta a lakosságot és 
a hatóságokat. A honvédelmi miniszter 
azonnal elrendelte a Budapest környé-
ki községek, köztük Csepel kiürítését, 
de a rendelet nem vonatkozott a köz-
lekedési vállalatok személyzetére, a 
hadiüzemekben dolgozókra, a tûzol-
tókra, mentôkre, a pénzintézeti dolgo-
zókra, orvosokra, gyógyszerészekre, 
szülésznôkre, a temetkezési vállalatok 
dolgozóira, élelmiszer-kereskedôkre, 
hentesekre, a kisiparosok többségére, 
valamint a légoltalmi szervezetekbe 
beosztottakra. Az általános kiürítés 
önkéntes volt. Április 7–11. között a 
becslések szerint 200–300 ezer ember 
hagyhatta el Budapestet és környé-
két.

A szövetségesek az elsô támadás si-
kerén felbuzdulva április 13-án még 
nagyobb erôkkel jöttek. Összesen 567 
bombázó 227 vadászgép kíséretében 
támadta a magyar repülôgépgyárakat 
és a repülôtereket, a károk felülmúlták 
a korábbiakat.
Csapás az olajipari üzemekre
A magyar olajipar elleni bombázó-

hadjárat 1944. június 14-én indult 
meg, amikor 500-nál is több bombázó 
mért csapást a magyar üzemekre. 
Csepel térségében nemcsak a kijelölt 
célpontot bombázták, hanem a közsé-

get is. Negyvenegyen életüket vesz-
tették, hatvanan megsebesültek. A 
bombaszônyeg elérte a Csepeli Sza-
badkikötô területét, a Shell, a Vacuum 
Oil Company és a Steaua kôolaj-fino-
mítóit. A tartályok egy része kigyul-
ladt vagy megrongálódott.

Ezt követôen az angol és amerikai 
légierô kisebb-nagyobb megszakítá-
sokkal folyamatosan bombázta a ma-
gyar célpontokat, köztük Csepelt is. A 
Magyarország elleni legnagyobb légi-
támadást július 2-án intézték a nyuga-
ti szövetségesek. Összesen 620 nehéz-
bombázót budapesti, szolnoki, gyôri 
és csepeli célpontok ellen vetettek be. 
A Szabadkikötôben, a kôolaj-feldolgo-
zó és -tároló telepekben óriási károk 
keletkeztek, a felgyújtott tartályokból 
ötven-hatvan kilométerrôl is látható 
sûrû, fekete füst szállt fel.
A legszörnyûbb nap
Július 27. volt Cseppel történetének 

egyik legszörnyûbb napja. A bombá-
zók ismét célt tévesztettek, a település 

Sikerült hatástalanítani az óriásbombát
Hazatérhettek otthonukba azok az óbudaiak, közel nyolcezren, akiknek a Dunában talált második világháborús ameri-

kai bomba miatt kellett elhagyniuk lakásukat.
A közlemény idézte Bús Balázs (Fidesz-KDNP) polgármestert, aki példaértékûnek nevezte a rendôrség, a katasztrófa-

védelem, a mentôszolgálat összefogását, és köszönetet mondott a lakosság együttmûködéséért.
Az Északi összekötô vasúti hídnál szerdán találtak a Dunában egy fémtárgyat, a tûzszerészek másnap megállapították, 

hogy az egy ötszáz kilogrammos második világháborús, amerikaiak által ledobott éles bomba.
A kiemelt bombáról Várkonyi Melinda azt mondta: az egy 60 centiméter átmérôjû és 100-120 centiméter hosszú 

amerikai romboló bomba. Az ilyen bombák nem mennek ritkaságszámba az Északi vasúti összekötônél, mert a második 
világháború alatt ezt a hidat keményen bombázták. Várkonyi szerint 2007-ben és 2008-ban is találtak hét darab ilyen 
bombát. Arra a kérdésre, hogy mekkora pusztítást végezne, ha felrobbanna, a kommunikációs tiszt azt mondta: jelentôs 
anyagi kárt és sérüléseket okozna. A híd részlegesen biztosan leomlana, egy esetleges robbanásban a szétszóródó 
repeszek veszélyeztetnék a környéken lakókat, súlyos sérüléseket, akár halált is okozhatnának. További veszély volt, 
hogy a robbanáskor olyan hatalmas lökéshullám keletkezhetett volna, ami komoly károkat okozna a környezô épületek-
ben: lerepülnének a cserepek, betörnének az ablakok, de az nem valószínû, hogy az épületekben szerkezeti kár kelet-
kezne.

A honvédség tûzszerész búvárjai reggel kilenc órakor két csónakkal mentek be a hajóhoz. Egyikük azt mondta, hogy 
körülbelül hat méter mély a Duna a bomba körül, és mivel most viszonylag tiszta a víz, jók a látási viszonyok, a víz alatt 
körülbelül 40 cm-re lehet látni. A bomba kiemelésén összesen hét búvár dolgozott félórás váltásokban, feladatuk délelôtt 
az volt, hogy az iszapba fúródott bombát kiszabadítsák, és a különbözô hevedereket körben rákössék. A meder alján a 
búvárok gyalogsági ásóval ásták körbe az 500 kilogrammos bombát, amit végül a hajó daruja emelt ki. A búvár azt 
mondta, ez nem olyan, mint egy ecsettel végzett régészeti munka, konkrétan ásásról van szó, ami a bomba körül még-
sem annyira veszélyes. Arra kell vigyázni, hogy a munka közben a bomba két végén lévô gyújtószerkezetet ne sértsék 
meg –– magyarázta.
„Hetven év alatt hogyhogy nem találták meg?”
Egy kisgyerekes családnak egyáltalán nem volt magától értetôdô, hogy mit tudnak kezdeni egy ilyen helyzetben. 

„Hetven év alatt hogyhogy nem találták meg ezt a bombát?” –– kérdezte felháborodva az éppen indulni készülô férfi, aki 
szerint a Duna ezen szakaszán hatalmas a hajóforgalom, minden jacht és hajó fenekén akkora radar van, hogy még egy 
focilabdányi kavicsot is ki tudnak kerülni. Szerinte botrány, hogy hetven év alatt egy ekkora bombát senki nem vett 
észre. 

központja, a Szent Imre tér és kör-
nyéke szinte teljesen elpusztult. A tûz 
martaléka lett a római katolikus 
templom, és tetemes károkat szenve-
dett az összes közintézmény is. 

A Weiss Manfréd Acél- és Fémmûvek-
ben helyreállíthatatlan károk keletkez-
tek, a harckocsigyártás a továbbiakban 
itt megszûnt. A Magyar Posztógyár 
teljesen kiégett, ezt az üzemet is 
helyreállíthatatlannak nyilvánították, 
a megmaradt gépeket leszerelték és 
kitelepítették a szigetrôl. A finomítók 
mellett lévô Neményi Testvérek Cse-
peli Papírgyára szintén teljesen kié-
gett.

Az utolsó támadás 1944. szeptember 
18-án érte Csepelt, igaz, a térség már 
nem volt a célpontok között; a Buda-
pestre dobott bombák egy része vélet-
lenül esett ide. Az angol és amerikai 
légierô többé nem támadta a Csepel-
szigeten lévô célpontokat, november-
ben viszont megérkezett a Vörös Had-
sereg, a háború a földön folytatódott. 
1945. január 9-én a németek kiürítették 
a Csepel-szigetet, s itt másnap véget 
értek a harcok. 

Ne relativizáljunk! 
Áder János a recski emlékparkban elutasította a bûnök relativizálását. „A 

bûnt bûnnek, a bûnösöket bûnösnek, az áldozatokat pedig áldozatnak tekintjük.” 
Az ember azt hinné, egy huszonkét éve szabaddá vált országban, a történelem 
rettentô fejezeteinek ismeretében ebbe aztán tényleg nem lehet belekötni. De 
bele lehet. A Népszabadság publicistája ezt mindenesetre megkísérelte. Re-
lativizáljunk! –– ezt a felszólítást adta jegyzete címének.

Szerinte, mivel minden relatív, aki nem relativizál, az abszolutizál. Kádár, ami-
kor börtönben volt, áldozat volt, elôtte meg utána viszont bûnös. A munkatá-
borban voltak ávósok is, „olyik az egyik héten még az Andrássy úton vert, a 
másik héten már ôt verték Recsken”.

Különös okfejtés, és egyáltalán nem egyedi. Eszerint egy ember hol áldozat, 
hol bûnös. Attól függ, mit ad elô a történelem, amelynek viharos tengerén ide-
oda hányódunk. Eszerint hol ávósok vagyunk, akik vernek, hol meg áldozatok, 
akiket vernek.

Csakhogy ez nem így van. Ez, hogy úgy mondjam, stilizált ávós szemszög. A 
recski tábort ugyanis nem azért hozták létre, hogy az önmaga gyermekeit 
fölfaló sztálinista–kommunista hajcihô félretolt figuráit ott dolgoztassák. A 
recski tábort ártatlan emberek megbüntetésére hozták létre, akiket elnyo-
morodásig dolgoztattak. Ne keverjük a dolgokat, amelyek úgysem fognak 
keveredni soha! Formállogikailag hibátlan, hogy aki nem relativizál, az abszo-
lutizál, de filozófiailag igaz-e? Dehogy az! Miért abszolutizálna az, aki a dolgokat 
pontosan néven nevezi, és értékükön méri? Kosztolányinak talán elment a 
józan esze, amikor Marcus Aureliusról azt írta: „tapintja merészen a görcsös, a 
szörnyü / Medusa-valóság kô-iszonyatját / s szól: »ez van«, »ez nincsen«, / »ez itt 
az igazság«, »ez itt a hamisság«”? Miért tisztelte úgy azt, aki a kettôt tiszta 
fejjel, bölcsen és bátran megkülönböztette? Ahelyett, hogy fölszólt volna a szo-
borhoz: Te Marcus, tudod, mit? Relativizáljunk!

Ha nem az a célunk, hogy a kommunista diktatúra áldozatait balekoknak, vagy 
a rosszkor volt rossz helyen cinizmusával véletlen történések hajótöröttjeinek, 
s relativizáló dühünk eredményeképpen valóságos vagy potenciális bûnösöknek 
állítsuk be, akkor rá kell döbbennünk: a huszadik század történéseire különösen 
jellemzô, hogy az áldozati szerepkörbe az emberek többnyire nem akaratlagosan 
léptek be. A bûnöket viszont többnyire akarattal követték el. A hol bûnösök 
voltak, hol áldozatok szemlélet nem a történéseket, hanem a bûnöket relativi-
zálja. Azt akarja elhitetni, hogy csak a véletlenen múlt, kibôl lett hóhér, és kinek 
a feje került a hurokba. Pedig ez nem így van. Nagy Imrét sem azért szeretjük, 
mert sokat élt Moszkvában, hanem mert egy halálosan kiélezett szituációban 
nem vállalta a hóhérszerepet. Arról lenne szó, hogy ô is egyszer bûnös volt, 
egyszer meg áldozat? Nem. Saját személyes döntése, helytállása miatt került az 
akasztófa alá.

S akkor még nem is szóltunk azokról, akik áldozati szerepkörbôl egy másik 
áldozati szerepkörbe vándoroltak, mint Angyal István, aki hazajött a koncent-
rációs táborból, s nem sokkal késôbb ’56-os szerepe miatt a kommunisták 
fogták perbe, és végezték ki. Az nem úgy van ám, hogy az ember hol akasztat, 
hol akasztják. Akit embernek nevezünk, az –– különösen a zsidó–keresztény 
kultúrában –– nem öl és nem ölet. Aki pedig az embert megöli vagy megöleti, 
az bûnös. Ezért maradjunk abban, hogy a bûnösök nem áldozatok, és az áldo-
zatok nem bûnösök. Mint a víztôl az olajfolt, a kettô egymástól elválik. A 
legtöbb kivégzés, a politikai foglyok legnagyobb tömege mégiscsak ott volt, 
ahol a terrorállamok akár a legcsekélyebb ellenállást is megtapasztalták. Ha 
ennek tudatában vagyunk, könnyebb lesz az eligazodás. Relativizálás nélkül.

Körmendy Zsuzsanna 
(Magyar Nemzet) 
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Kis létszámú, szlovén nyelvû 
népcsoport a Mura mellékén, 2. Kris, 
3. Az újrakeresztelôk, areformáció 
egyik radikálisan katolikusegyház ell-
enes irányzatának követôi, 4. A Kurill-
szigeteké, 5. A folysav, a hidrogén-
fluorid gáz vizes oldata, 6. Leukémiában, 
7. Koh-i-noornak, 8. Tandori Dezsôé, 9. 
Geodétának, 10. Argentínáé.

E heti kérdéseink:
1. Ki volt a trójai háború legvitézebb 

harcosa?
2. Mi a neve a kimonót összefogó szé-

les sejemövnek?
3. Hány keresztes hadjárat volt a kö-

zépkorban?
4. Ki volt a zeneszerzôje az Ys királya 

címû operának?
5. Ki volt Petôfi Sándor verseinek el-

sô megzenésítôje?
6. Ki szerezte a magyar sport 150. 

aranyérmét az athéni olimpián?
7. Melyik képtárban látható Rubens 

híres festménye, Medici Mária életé-
rôl?

8. Mi a váltópénze az Európai Unió 
pénznemének, az eurónak?

9. Melyik bagolyféle latin neve Bubo 
bubo? 

10. Hány felesége volt VIII. Henrik-
nek?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
 Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Hamburg via Oberstdorf

Folytatás)
Éppen ekkor vacsoráztunk, de az 

épületes jelenet láttán úgy érzem, a 
mester jobban aludt, mint mi.

Természetesen térkép sem volt nála, 
csupán ösztönét követve ment, a nap 
és a csillagok állása adta meg neki a 
helyes útirányt., s miután fogadalma 
kötötte, elkerülte az országutakat, ár-
kon-bokron keresztül vándorolt kitû-
zött célja felé. Útja kb. egy hónapig 
tartott, cca. 3O km-t tett meg naponta, 
cipôjét ronggyá taposta, lemállott lá-
báról, de a menetelést kisebesedett 
lábakkal is tovább folytatta. Sehol 
nem koldult, vagy kéregetett, végtére 
is egy jó nevû hamburgi polgár volt a 
derék pékmester. A harmincadik na-
pon érkezett meg az alpesi faluba, ahol 
éppen akkor ünnepelték a helyi önkén-
tes tûzoltó egylet 8O éves fönnállását. 
A pék érkezésérôl elôre értesítették a 
falucska polgármesterét, aki népes 
küldöttség élén fogadta, és nagy gau-
dium közepette nyújtotta át neki a te-
lepülés ajándékát.

A kiváló mester, aki pékségében 16 
munkást foglalkoztat, bebizonyította, 
hogy napjainkban nincs lehetetlen, 
mindem kizárólag, csak szívós akarat-
erô kérdése. Ami az igénytelenséget 
illeti, ez a hamburgi pék jelesre vizs-
gázott. A hosszú út alatt fogyott vagy 
15 kilót, amit persze már visszaszedett, 
s azóta vidáman süti a friss, ropogós 
zsömléket, cipókat. Eme szereplése 
óta üzletének forgalma alaposan fel-
lendült, sokan kíváncsiak a „nagy me-
netelés” hôsére. Isten éltesse még so-
káig!

* * *
Aligha érhet nagyobb csapás megö-

regedett szülôket, mint amikor gyere-
kei segítségre kényszerülnek…

* * *
Szinte az összes európai ország ela-

dósodott. Régóta gyötör a kíváncsiság, 
vajon K I K N E K tartoznak?

* * *
Csodabogár

Ha valaki nem tudná i.t. Olvasóim 
közül, mi az a MOSOLY-CSEKK, szí-
vesen elmondom, ugyanis ez a „csoda-
bogár” igenis létezett, habár nem so-
káig, mert ez is elhervadt, mind a töb-
bi vadvirág. Ezen ötletnek az lett volna 
a rendeltetése, hogy a kommunista 
eszmét közelebb taszajtsa a megvaló-
sulás felé.

Köztudott volt, hogy a hazai küzde-
lemben a legfôbb gondot nem csupán 
a permanens áruhiány okozta, hanem 
többek közt a figyelmetlen, udvariat-
lan kiszolgálás is Aztán egyik párt-
dervis kiötlötte a MOSOLY-CSEKKET, 
melyet szétosztottak az eladók között. 
Egy példa: Bejön a vevô és megkér-
dezi, van-e bugyigumi? Mire az eladó 
közli, nincs, de a jövô héten már lesz, 
addig is kösse föl madzaggal a kedves 
vevô a bugyogóját. Erre a vevô úgy 
megörül a jó tanácsnak és a mosoly-
nak, hogy kér a segédtôl egy MO-
SOLY-CSEKKET, ráírja nevét, címét, 
és átadja az üzletvezetônek, aki gondo-
san elteszi a többi közé.

Egyszer --- kíváncsiságból ---- meg-
kérdeztem az egyik kiszolgáló leány-
kát, hogy mit kapott az eddig „össze-
mosolygott” csekkekért? Mire elôhúz 
a pult alól egy vaskos könyvet: A Ma-
gyar Kommunista Párt Története 
1919-1945-ig. Meg kell mondjam, nem 
látszott a hölgyikén valami nagy lelke-
sedés…

* * *
Most pedig a székrôl szólnék, milyen 

óriási különbség van szék és szék 
között. Mennyivel másabb a funkciója 
a szószéknek, mészárszéknek, az ár-
nyékszéket most hagyjuk, arról majd 
máskor. A szószékrôl a békét, a szere-
tetet hirdeti a plébános úr, míg a mé-
szárszékben a sanda mészáros a le-
gyilkolt, ártatlan állatok holttesteinek 
maradványait árulja. Aztán következik 
a bársonyszék, mely bizonyos esetek-
ben a villamosszék „rokona”, ugyanis, 
hogy valaki bársonyszékbe ülhessen, 
mások életének kioltását is jogosnak 
véli. A politikus leígérik a csillagoz 
eget, mennyországot, hogy bársony-
székbe kerülhessenek, ugyanakkor a 
gyilkosok villamosszékben végzik. 
Mindezeket egybevetve, a világ legde-
mokratikusabb széke az árnyékszék, 
melyre király, koldus egyformán gya-
log jár.

Sokmilliónyi embernek, szalma a 
fekhelye, de most nem errôl szólnék, 
hanem a lepedôrôl, amely a párna és a 
dunyha mellett egyike a leggyakrab-
ban használt fehérnemûnk. Sok-sok 
boldog pillanatnak, de nem kevés eset-
ben bánatnak is is hangtalan tanúja ez 
a darab vászon. Ezen születnek, majd 
halnak meg az emberek, hacsak nem a 
harc mezején veszítik életüket. Hal-
lottam olyan lepedôrôl, ahol emberi 
sors vett drámai fordulatot. Nem is 
gondolná az ember, hogy ez a jelenték-
telen textil-darab milyen intim, bensô-
séges társa életünknek. Ha némelyik 
lepedô mesélni tudna, és azt valaki 
leírná, egy több száz oldalas kötet jön-
ne össze belôle. A legváltozatosabb 
„életük” a szállodai és kórházi lepe-

Meghalt a szívsebész. A betegek, 
akiket megmûtött, arra gondolnak, 
hogy valami díszt készítenek a kocsira. 
Már csak ezzel tudják meghálálni a 
sok jó tettét. Ezért készítenek a ko-
csira egy szívet. Amikor megy a kocsi, 
az egyik orvos elkezd nevetni. Kérdi 
tôle a másik:- Min nevetsz? -Semmin, 
csak elképzeltem a saját temetésemet. 
Ugyanis én nôgyógyász vagyok.

* * *
Orvos: Gratulálok a bátorságához! 

Az operációt hôsiesen állta, de a mûtét 
elôtt nagyon nyugtalan volt, dulakodott 
a nôvérekkel, kiabált, káromkodott... 
Beteg: Ne csodálkozzon rajta doktor 
úr, hiszen én csak az ablakot jöttem 
megtisztítani...

* * *
A bankrabló elkiáltja magát: –– 

Mindenki a feküdjön a padlóra! Aki 
ott tartózkodik, mind leveti magát. 
Nyissák ki azonnal széfet! Ki is nyitják 
neki, belenéz: –– Egy pohár tej!? A 
rabló fogja és megissza. –– Nyissák ki 
a következô széfet! Kinyitják neki, 
megint csak egy pohár tej. A rabló 
fogja és megissza. A negyedik széfnél 
a helyzet ugyanez, ismét egy pohár 
tej. A rabló most már felbosszantja 
magát: –– Most már aztán mondják 
meg melyik széfben van a pénz, mert 
valakit lepuffantok! –– Uram! Nálunk, 
nincs semmi pénz mi spermabank 
vagyunk!

* * *
Az ír Malcolm O’Reilly egyik este a 

kocsmában felemelte korsóját és a 
következô tósztot mondta fennhan-
gon:

–– Bár lenne az életem örök és 
tölteném azt az asszony lábai között!

Ezzel O’Reilly megnyerte az este 
legjobb tósztjának fôdíját.

Boldogan ment haza és otthon elme-
sélte a feleségének, Marynek:

–– Képzeld, ma én nyertem a legjobb 
pohárköszöntôért járó díjat a kocsmá-
ban!

–– És mit mondtál? –– kérdezte a 
feleség kíváncsian.

–– Azt, hogy: Bár lenne az életem 
örök és tölteném azt az asszony mel-
lett, a templom falai között.

–– Nahát, ez tényleg milyen jól hang-
zik, drágám!

Másnap Mary összefutott az egyik 
ivócimborával az utcán. A haver már 
messzirôl integetett vidáman:

–– Tegnap Malcolm jó kis köszöntôt 
mondott a kocsmában, ami rólad 
szólt!

–– Tudom, mesélte. –– felelte Mary. 
–– Csak azon csodálkozom, hogy a 
múlt évben összesen kétszer járt ott, 
egyszer erôszakkal kellett odavonszol-
nom, másodjára meg elaludt közben.

* * *
Egy öreg kubai emigráns végakara-

ta:
Floridában haldoklik egy öreg kubai 

emigráns, és utoljára még megakarja 
csókolni a kubai zászlót.

A család és rokonok mindent átku-
tatnak, de kubai zászlót nem találnak 
sehol.

Végül az egyikük meglát a strandon 
egy fiatal kubai lányt, akinek a fene-
kére van tetoválva a zászló.

Megkérik a szívességre, és elviszik 
az öreghez.

A bácsi megcsókolja szülôhazája 
szimbólumát, majd azt mondja a lány-
nak –– Kérlek, fordulj meg, hadd 
búcsúzzak el Fidel Castro-tól is...

* * *

dôknek van. Nem lenne érdektelen 
kuriózumként világhírû személyiségek 
lepedôinek gyûjteménye. El tudom 
képzelni, milyen muzeális értéket kép-
viselne Benito Mussolini lepedôje, hát 
még annak, amelyen Lenin elvtárs 
szövögette világmegváltó álmait. Ha-
jam is égnek mered, ha arra gondolok, 
mi mindent álmodnék össze Sophia 
Loren lepedôjén, persze nélküle. Ér-
dekes lenne tudni azt is, hány lepedôn 
fordult meg koncertútján Liszt Ferenc 
Párizstól Moszkváig. Vajon mi lett a 
sorsa Hitler vezér és kancellár lepe-
dôinek? Nem tartom kizártnak, hogy 

az oroszok Berlin elfoglalásakor hadi-
zsákmányként elvitték Moszkvába, ott 
vörösre festették, zászlókat varrattak 
belôlük, és ezeket lobogtatva ünnepel-
ték J.V. Sztálin elvtársat a Vörös téren 
a május elsejei fölvonulások alkal-
mával…

* * *
II. József 1780-tól magyar király, 

miután nem koronáztatta meg magát 
„kalapos Király”-nak nevezték. Ugyan-
akkor az angolok királynôjét méltán 
nevezték --- kalapjai után --- kalapos 
királynônek…

Mi az a pörkölt? 

És mi nem az? 
Itt volt a nyár. Aki tehette, veszi elô a bográcsát, hogy a kertben, barátokkal 

álljon neki egy jó pörköltnek. Ennek buzdultunk neki mi is tavaly, aztán 
amikor elkészült, mindenki jóízûen csámcsogta azt a valamit, amirôl mindenki 
azt hitte, pörkölt, pedig a fôtt hús állagát felvevô sertésragu volt.

Kérdem én: hol volt róla a “pörkölt” rész, a szakik nyelvén “pörzsanyag”?
Ahhoz, hogy elkészíthessük az eredeti pörköltet, a legjobb, ha elképzeljük 

magunkat egy 19. századi pusztában. Kezdjük azzal, mink van, és mink nincs. 
Sóval, borssal, majoránnával fûszerezzük - olvasom az egyik marhapörköltes 
receptben. Hát ebbôl speciel borsunk nincs. Lehetett volna, de valószínûleg 
nem vet fel a pénz, hogy az Indiából importált borsot használjam. (Amúgy meg 
miért gondolják azt az éttermek, hogy ez amolyan mindent feljavító csodaszer? 
Legszívesebben kivágnám az éttermek asztaláról a borsszórókat.) Ha már mi 
vagyunk a puszta bográcskirálya, gondolkodjunk el azon, milyen húsból ké-
szítjük. Természetesen lehet csirkébôl, sertésbôl, akár gombából, vagy tôlem 
tofuból is, de akkor illik a nevén nevezni a dolgokat: sertéspörkölt, csirkepörkölt, 
gombapörkölt.

Ha csak azt mondjuk a vendégnek, hogy pörkölt, akkor tessék marhából 
csinálni!

Szerencsére feldarabolni bármekkora és bármilyen marhahúsrészt lehet, 
vagyis pörköltet is lehet belôle készíteni, de ne pazaroljuk el a szeletben vagy 
egyben sütésre jó, hosszan fôzésre nem jó részeket, a fehér és feketepecsenyét, 
vagy gömbölyû felsált, bélszínt, hátszínt. A pörköltnek lassan elkészülô, cubá-
kos, magas zselatintartalmú részek kellenek, -kisebb állat esetén a csontosa is, 
sôt birkapörköltnél az egész állat belekerül- marha estében a legjobb a pofa, 
lábszár vagy a nyak. 

A pörköltfôzés zsírral kezdôdik. Nem olajjal, fôleg nem olivával, hanem 
disznózsírral. Abból is jobb mangalicát használni, mert úgy finomabb, és van 
tanulmány, amely szerint a telítetlen zsírsavak magasabb aránya miatt 
egészségesebb is. Igaz, van olyan is, ami szerint nem, de akkor is marad a 
finomság mint érv.

A felforrósított zsírba apróra vágott vöröshagymát teszünk, lehetôleg makóit, 
csak hogy még inkább hazai legyen a pörköltünk. Elôször ott lehet elcsúszni, 
hogy kevés zsírt használunk, mert ekkor gyorsan felmelegszik a kevés zsír, és 
szétégethetjük a hagymánkat. Pedig a cél nem ez, hanem hogy szép 
aranysárgára váltson a zsírban a hagymánk színe. A fûszerpaprikát ezután 
tesszük hozzá úgy, hogy kicsit félrehúzzuk a bográcsot vagy a lábast. Itt két tûz 
közé kerültünk, ezért kell ez a kis félrehúzó manôver, amelyet egy kevés víz 
hozzáadásával zárunk le. Egyik oldalról a paprika csak zsiradékban adja ki az 
ízét, vagyis muszáj abban a fázisban hozzáadnunk, amikor feloldódhat a 
zsírban. (Ezért: ha egy ételhez akarunk paprikát adni utólag, akkor elôbb el kell 
keverni egy kis zsírban vagy olajban. Ha levest fôzünk, és ezt nem tesszük 
meg, akkor a tetején fog úszkálni a sok piros pötty, az ízét meg nem adja át a 
lének.) Másrészrôl a forró zsírban a paprika könnyen megég, ekkor keserûvé 
válik, ezért kell levenni a tûzrôl kicsit, úgy elkeverni gyorsan, aztán egy kevés 
hideg vizet önteni rá.

Fûszereknél a borsot felejtsük el! De mit tegyek, ha ütôs, csípôs pörkölttel 
akarom tüzesíteni a nyári estét? Természetesen erôs paprikát kell beletenni, de 
elég csak a fôzés vége felé, az utolsó párolásnál. Az ôrölt köményt és a zúzott 
fokhagymát viszont ekkor, még a hús elôtt adjuk hozzá, ezzel születik meg 
ugyanis a pörköltalapunk. És akkor elérkeztünk ahhoz a ponthoz, ahol ket-
téágazik az út pörköltország és raguföld felé. A pörköltalap jó esetben sûrû, 
darabos massza, amely erôsen fûszeres és zsíros. Ebbe kerül a feldarabolt hús, 
aminek viszonylagos a mérete: a bogrács megengedi a nagyobb darabokat, 
olyankor több saját ízt tud magában tartani a hús.

A pörkölt lényege, hogy sûrû lében párolódjon a hús - ezt egy másik receptben 
olvasom. Az írójának üzenem: a pörkölt lényege a szakaszos párolás. A 
technológia lényege, hogy a pirítás és a párolás felváltva követi egymást. 
Többször. Saját levében.

A hús, fôleg, ha viszonylag fiatal marha vagy jószág adta, sok vizet enged 
magából, nem kell tehát hozzáönteni pluszban. A saját levében pároljuk a húst, 
majd amikor a víz elpárolgott, a zsíros masszában pirítjuk. Épp mielôtt leégne, 
de picit már lekap, adunk hozzá egy kevés vizet, amennyi félig sem lepi el, és 
vissza a tûzre. Ezt ismételgetjük addig, amíg meg nem puhul a hús. A párolástól 
puhul a hús, a pirítástól keletkezik a pörzsanyag, ami a pörkölt ízét és állagát 
adja. Ha felöntjük vízzel a pörköltet, akkor párolódik a hús, vagyis meg fog 
puhulni, de a széle nem kérgesedik meg, tucatnyi ízt veszni hagyunk. A 
szakaszos párolással, lekapatással viszont nem csak a hús íze marad meg, de az 
állaga is omlóssá válik. 

Ettôl lesz pörkölt, és nem ragu.



00:00 Himnusz  
00:05 Szerelmes földrajz  
Városajándékozó rigmu-
sok (PetrŒczi Éva)
00:35 Klubszoba  
01:30 NB1-es labdarúgó-
mérkŒzés OTP Bank Liga  
03:15 Napfény a jégen 
(1961)  Magyar játékfilm  
Rendezte: Bán Frigyes. Sze-
replŒk: Bessenyei Ferenc, 
Rákosi Katalin, Kovács Ma-
rietta, Mécs Károly, Psota 
Irén, Mezey Mária, Kiss 
Manyi, SzendrŒ József, 
Kabos László 
04:30 Arcélek: Thész Gab-
riella a Magyar Rádió Gyer-
mekkórusának vezetŒje 
05:00 Família Kft. Zongo-
ra. Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 A legdélibb délvidé-
kiek. Rendezte: Demian 
József, Józsa Erika. Ausz-
tráliában mintegy tízezer 
délvidéki magyar él, akik 
rendkívüli módon ragasz-
kodnak a gyökereikhez, 
hagyományaikhoz. Min-
den bizonnyal Œk a legdé-
libb délvidékiek. 1960 és 
1980 között 160 ezer jugo-
szláv állampolgár, köztük 
több ezer magyar telepe-
dett le Ausztráliában. Leg-
többen Melbourneben és 
Sydneyben élnek, többnyire 
egymás szomszédságában.
05:55 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Párizs varázsa 
09:00 Gazdakör  
09:15 Legendás konyhák 
09:40 Magyar elsŒk 
10:00 Magyar emlékek 
Krakkóban 
10:30 KorTárs  
11:00 Kisváros: Pánik a 
mûtŒben. Magyar sorozat  
11:35 Töf-töf elefánt 
11:40 Mekk Elek 
ezermester 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:25 A falu gyermekei. 
Árvaház Holtmaroson
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft: Zongo-
ra. Magyar sorozat  
15:25 Tálentum: Kállai 
Ferenc
15:55 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
16:25 Múlt-kor 
16:50 Gyulai Líviusz 
mûhelyében 
17:10 MESE
17:30 Család-barát  
18:40 Arcélek - Tabányi 
Mihály, a „harmonika-
király”
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport
19:30 Közbeszéd  
20:00 Ikonok és Patkányok 
- Robert Hammerstiel 
festŒmûvész portréja 
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar szentté ava-
tott apáca
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:15 Dunasport 
21:25 Hagyaték  
21:50 Lamantin Jazz Fesz-
tivál:  Dr. Lonnie Smith 
Trio - 1. rész
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE 
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00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
02:05 Térkép  
02:30 Mint oldott kéve 7/1.: 
Ausztria-Magyarország 
1838-1847.  Magyar tévé-
filmsorozat. Rendezte: Ré-
vész György. SzereplŒk: 
BenkŒ Gyula, Bessenyei 
Ferenc, Kovács Titusz, Mil-
ler Lajos, Ruttkai Éva, Saá-
rossy Kinga, Temessy Hé-
di. Sárközi György regé-
nyének filmváltozata Med-
nyánszky Cézár életútját 
végigkövetve az 1848-49-es 
forradalom és szabadság-
harc leverése utáni ma-
gyar emigráció hányatott 
sorsát is felidézi.
03:35 Híradó   
04:10 Sport   
04:15 Kisváros: Pánik a 
mûtŒben. Magyar sorozat  
04:50 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
05:00 Família Kft. Ki van 
az üzletben? Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel.
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora: 
A poznani felkelés 
09:35 Magyar elsŒk : Az 
elsŒ magyar sakkmester 
és sakk-kör
09:55 Az ESTE   
10:25 Hagyaték   
10:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
11:00 Kisváros: Tûzharc a 
pincében. Magyar sorozat  
11:35 Töf-töf elefánt    
11:40 Mekk Elek   
12:00  Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör 
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Ki van 
az üzletben? 
15:25 Tálentum: Bolberitz 
Pál
15:55 Nemcsak a húszé-
veseké a világ:
16:50 Kultikon  
17:05 MESE 
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 „Népek Krisztusa, 
Magyarország” 1956 4/3.: 
A kádári ellenforradalom. 
Magyar dokumentumfilm-
sorozat. Rendezte: Jelenczki 
István. A film Magyaror-
szág utolsó hatvannégy évé-
nek történelmi folyamatá-
ban mutatja be az 1956-s 
forradalom és szabadság-
harc elŒzményeit, esemé-
nyeit, leveretését és példát-
lan megtorlását, valamint a 
magyar sors és életútra gya-
korolt, máig tartó hatását. 
21:25 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:30 Dunasport 
21:35 Határtalanul 
magyar  
22:05 Négy szellem  
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30  Az ESTE 

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
02:05 Térkép  
02:30 T.I.R. 12/1.: A potya-
utas. Magyar-német-olasz 
tévéfilmsorozat  
03:30 Híradó  
04:00 Sport   
04:05 Kisváros: Halál a 
versenyen. 
04:45 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
05:00 Família Kft. Gyilkos-
ság a szalonban. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 Barangolás öt konti-
nensen: Oroszországban 
hinni kell?
09:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar lombikbébi. 
A világ elsŒ lombikbébi-
jének születése sikersztori 
volt Angliában. Nálunk a 
lombikbébi–program kez-
dete botránykrónika. Ki 
volt az elsŒ hazai lombik-
bébi? Él-e még? Egészsé-
ges? Nyomozzanak velünk!
09:55 Az ESTE   
10:25 Hazajáró: KözépsŒ-
Ipoly-völgy - Balassagyar-
mattól Ipolyságig
10:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
11:00 Kisváros: Bízz 
bennem. Magyar sorozat  
11:35 Töf-töf elefánt   
11:40 Mekk Elek 
ezermester   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:25 Térkép 
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. 
Gyilkosság a szalonban. 
Magyar tévéfilmsorozat  
15:25 Tálentum: Vukán 
György
16:00 Gasztroangyal  
16:50 Kultikon  
17:10 MESE
17:15 Mekk Elek 
ezermester  
17:30 Család-barát  
18:40 Arcélek - Csáky 
Zoltán mûsora: Deák ErnŒ 
a Bécsi Napó 
fŒszerkesztŒje
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Imre bácsi. A film-
ben a festŒt életének idŒ-
sebb és fiatalabb tanúi 
emléktükrében villantja 
fel Dékány István 
rendezŒ. 
20:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar lombikbébi
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:15 Dunasport 
21:25 Lyukasóra  
21:50 100 év - Játék a 
színház: Várkonyi Zoltán 
színháza
22:45 A kiskunok múzeu-
ma. 
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
02:05 Térkép  
02:30 Börtönben Bolíviá-
ban (Tóásó ElŒd) Emberte-
len körülmények között, ab-
laktalan, csótányokkal teli 
cellában raboskodik immár 
negyven hónapja a magyar 
Tóásó ElŒd Bolívia fŒváro-
sában. Legjobb barátját le-
lŒtték Santa Cruzban, Œt pe-
dig terrorizmussal vádolják, 
de a per még nem kezdŒdött 
el. A titokban készült inter-
júban a magyar fiatalember 
arról is beszélt, miért ment 
a latin-amerikai országba, 
mi történt azon a végzetes 
éjszakán a szállodában 
Santa Cruzban. Elmondja, 
hogy naponta meg kell har-
colnia a túlélésért a San 
Pedro börtönben, és bár 
ártatlannak vallja magát, 
akár húsz éves büntetést is 
kaphat. Egy megrázó be-
szélgetés a világ egyik leg-
hírhedtebb börtönébŒl.
03:00 Szól a tárogató. Ma-
gyar ismeretterjesztŒ film  
03:35 Híradó   
 04:05 Sport   
04:15 Kisváros: Bízz ben-
nem. Magyar tévéfilmsorozat  
04:50 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
05:00 Família Kft. Sós néni 
nem házmester. 
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 Hol élsz te?  Juhász 
Árpád mesél a II. kerületrŒl
09:35 Magyar elsŒk: Az el-
sŒ magyar ujjlenyomat. 
Borzalmas vérfürdŒ volt a 
dánosi csárdában, egy egész 
családot meggyilkoltak. E 
különös bûnügytörténeti 
esetrŒl szól ez az epizód.
09:55 Az ESTE   
10:25 Lyukasóra  
10:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
11:00 Kisváros: Harci 
papok. Magyar sorozat  
11:35 MESE 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Sós néni 
nem házmester. 
15:25 Tálentum: 
Obersovszky Gyula
16:00 Emberi test  
16:45 Kultikon  
17:00 MESE
17:25 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Rocklexikon: 
Demjén Ferenc
20:50 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar ujjlenyomat
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:15 Dunasport 
21:25 KorTárs  
21:50 Borvacsora  
22:45  Arcélek -Tamás 
Klára textilmûvész, grafikus
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE 

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
01:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
02:00 Térkép  
02:30 Julianus barát 3/1.: 
Magyar filmsorozat. Ren-
dezte: Koltay Gábor
03:45 Híradó   
04:20 Kisváros:  Harci 
papok. Magyar sorozat  
04:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
05:00 Retró kabaré 
05:50 Hazajáró: KözépsŒ-
Ipoly-völgy - Balassagyar-
mattól Ipolyságig
06:30 Család-barát 
Hétvége  
09:00 KorTárs  
09:25 Hogy volt?! Vándor 
Kálmán 90! 
10:20 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
10:25 Hacktion 2. évad 12. 
rész - Aki bújt, aki nem. 
Magyar tévéfilmsorozat  
11:15 A damasztvirágok 
rajzolója: Székely  Árpád.  
ASepsiszentgyörgyi SzövŒ-
gyár gépmestere, majd 
textiltervezŒje volt. Nyug-
díjba vonulásáig kb. 300-
féle damasztmintát rajzolt 
és ültetett át a szövŒgépre. 
11:40 Töf-töf elefánt   
11:50 Mekk Elek 
ezermester   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Múlt-kor  
12:40 Legendás konyhák 
13:05 Tálentum. Könny és 
mosoly: Ruttkai Éva. Öté-
ves korában kezdte, és 
hatvan sem volt, mikor 
távozott. Szikrázó tehetsé-
gét a felvételek Œrzik. A 
rendhagyó portré Œrá 
emlékezik.
13:40 Kirakat - Gellért 
Alpár mûsora 
14:05 Mindennapi hŒsök: 
Tûzoltóparancsnokság, 
SzendrŒ
14:35 Társbérletben a 
tárgyakkal   
15:10 Barangolás öt kon-
tinensen: Oroszországban 
hinni kell?
15:35 Táncvarázs: Stan-
dard Magyar Bajnokság
16:30 Gazdakör  
16:55 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Nádasdy 
Tamás (1498-1562)
17:15 MESE  
17:35 MindenbŒl egy van  
18:30  Hazajáró   
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Négy szellem  
20:25 L´ART POUR L´ART: 
Banán, pumpa, kurbli
21:30 Linda: Rebeka. 
Magyar tévéfilmsorozat  
22:35 Távoli utakon - Bará-
thosi-Balogh Benedek nyo-
mában. Baráthosi még a 
század elején bejárta Ázsia 
távoli vidékeit azzal a céllal, 
hogy felkeresse azokat a né-
peket, amelyek közelebbi 
vagy távolabbi kapcsolatba 
hozhatók a magyarsággal. 
Az Œ kutatásait a legutóbbi 
idŒkig mostohán kezelte a 
szaktudomány.
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:35 Himnusz  
23:35 DTK - D. Tóth 
Kriszta show  

00:50 Aranypálca. Kálmán 
Imre Nemzetközi Operett-
Musical Karmesterver-
seny
02:40 Hacktion 2. évad 13. 
rész - A bosszú anatómiá-
ja. Magyar tévéfilmsorozat  
03:30 Fölszállott a páva 
(elŒdöntŒ)  
05:35 Száz tagú kisebbség.  
Kevesen tudják, de rendkí-
vül gazdagok a magyar-lit-
ván történelmi kapcsolatok. 
Mindössze 100 magyar él 
Litvániában, többségük 
Kárpátaljáról származik. 
Kis létszámuk ellenére ki-
terjedt kulturális tevékeny--
séget folytatnak, melyben 
számíthatnak a Vilniusi 
Magyar Nagykövetség 
támogatására. 
06:00 Hagyaték   
06:30 Család-barát 
Hétvége  
09:00 TetŒtŒl talpig  
09:25 100 év - Játék a 
színház: Moliere a a 
magyar színpadon
10:20 Linda: Rebeka. 
Magyar tévéfilmsorozat  
11:25 Piroska. Magyar 
mesefilm  
11:40 Mekk Elek 
ezermester 
11:45 II. Rákóczi Ferenc  
ABC-és könyvecskéje. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 DTK - D. Tóth 
Kriszta show  
13:25 Hogy volt?!   Vándor 
Kálmán 90! 
14:15 Törzsasztal 
15:10 Átjáró  
15:40 Szellem a palackból 
16:05 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: János 
Zsigmond (1559-1571)
16:25 MESE
16:35 Hol volt, hol nem volt 
16:55  Fölszállott a páva 
(elŒdöntŒ)  
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 ...És még egymillió 
lépés. Megy a csapat 
Kanizsára...Magyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
20:20 A lomha jószág. A 
történészek és a leletek ta-
núsága szerint a bivaly hon-
foglaló eleinkkel érkezett 
hozzánk. A nálunk évszáza-
dok óta kihalással fenyege-
tett faj fennmaradását az 
utóbbi években a nemzeti 
parkok felkarolták. Ennek 
érdekében hozta létre a Ba-
laton-felvidéki Nemzeti 
Park Igazgatósága a Kápol-
napusztai Bivalyrezervátu-
mot, ahol ezt a lomha jó-
szágot közelrŒl ismerheti 
meg a látogató.
20:30 Gasztroangyal  
21:30 Pesty Fekete Doboz 
22:20 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Dr. 
Csernus Imre, pszichiáter. 
Egyetlen dolgot nem 
hallottam még: azt hogy 
valakinek nincs vélemé-
nye róla! És ha jól bele-
gondolok, önfeledtnek 
sem láttam még… és kü-
lönösen kedvesnek sem. 
Pont azt teszi, amire szük-
ség van épp, többnyire 
fölkavarja az állóvizet.
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:35 Heti Hírmondó  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
02:05 Térkép  
02:30 Öregberény 21/12-
13.: Esztike., Pótdoktor. 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:40 Híradó   
04:10 Sport   
04:15 Kisváros:  Tûzharc a 
pincében. Magyar sorozat  
04:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
05:00 Família Kft. Mennek 
már?Magyar sorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:15 Kárpát expressz  
08:40 Kultikon  
09:00 Gazdakör  
09:10 Társbérletben a 
tárgyakkal: A cipŒ
09:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar fröccs
09:55 Az ESTE   
10:25  Határtalanul 
magyar. 
10:55 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló   
11:00 Kisváros: Halál a 
versenyen. Magyar 
tévéfilmsorozat  
11:35 Töf-töf elefánt   
11:40 Mekk Elek 
ezermester   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Família Kft. Mennek 
már? Magyar tévéfilm-
sorozat  
15:25 Tálentum: Hernádi 
Gyula 77 arca
15:55 MindenbŒl egy van: 
Csilluka gyanakszik
16:50 Kultikon  
17:05 MESE
17:15 Mekk Elek  
17:30 Család-barát  
18:30 Isten kezében: Uni-
tárius NŒk Második Világ-
találkozója
19:00 Híradó 
19:25 Dunasport 
19:30 Közbeszéd  
19:55 Krónika - A 2. ma-
gyar hadsereg a Donnál 
25/6.: Megérkezés: 1942. 
július – augusztus. Magyar 
dokumentumfilm-sorozat. 
Rendezte: Sára Sándor
21:15 Flash News - angol 
nyelvû hírösszefoglaló  
21:20 Dunasport 
21:25 Hazajáró: KözépsŒ-
Ipoly-völgy - Balassagyar-
mattól Ipolyságig. Turisztikai 
magazinmûsor - „Elindulni 
és hazatérni. A „Hazajáró” 
hétrŒl-hétre bakancsot húz 
és nekiindul, hogy keresztül-
kasul bebarangolja a Kárpát-
medence varázslatos tájait 
és megismerje hazánk ter-
mészeti- és kulturális érté-
keit, történelmi emlékeit és 
az ott élŒ emberek minden-
napjait. Erdélyben, Felvidé-
ken, Kárpátalján, Délvidé-
ken, Muravidéken, Œrvidé-
ken és belsŒ-Magyarorszá-
gon hol gyalog, hol szekérrel, 
kerékpárral vagy kenuval 
halad vándorútja során. 
21:55 Hogy volt?!   
23:00 Híradó  
23:30 Sport  
23:30 Az ESTE 

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

LÁSZLÓ  NYOMOZÁS  
Melbourne 0451 146-665

KERESEK, egy olyan férfit, aki sze-
retné az elôtte álló gyorsan pergô 
éveket, még nyugodt, komoly 
kapcsolatban le-élni. Kérem, hívjál fel 
és nézzük meg, mi van nekünk megírva 
a nagykönyvben. Ne félj, nem fogod 
megbánni, abban bíztos lehetsz. Csak 
komoly emeberek hívjanak 70 éves 
korig Jómagam, becsületes, ôszinte és 
fiatalos 67 éves özvegy vagyok. 
Rendezett körülmények között élek. 
Telefon: 9568-7046 Este 7-9-ig hivjál.

MELBOURNEBEN, élô 60-as, 
magányos asszony, komoly társat ke-
res.

Csak komoly szándékuak írjanak a 
Melbourne-i Szerkesztôség címére, 
„Ketten könnyebb”, jeligére!

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

BUDAPESTI négy szintes családi 
ház eladó vagy elcserélhetô hasonló 
értékû ausztrál ingatlanra $750.000 
értékben. 1057 m2 telekkel, XVI kerü-
let, Árpádföld nyugodt kertvárosában. 
Alkalmas három családi lakás kiala-
kítására. A tágas szuterén ipari vagy 
üzlet helyiségre. A szomszédban ed-
zôterem, egy utcányira általános 
iskola, üzletek, hév és busz megálló. 
Gépjármûvel három bevásárlóköz-
pont 10 perc alatt megközelíthetô, 
Budapest belvárosa 15 perc alatt a 
közelben lévô M0-as autópálya hasz-
nálatával.

Érdeklôdni: Kövess Károly (03) 
9562- 2248

BUDAPEST belvárosában 2 szoba 
összkomfortos lakás teljes felszereléssel 
ausztrál-magyartól kiadó. Tel: 0011 36-6-
30-877-40-30. soos.steve@yahoo.com

MEGBÍZHATÓ, referenciákkal ren-
delkezô, angolul és magyarul is jól 
beszélô 35 éves nô idôsekre vigyázna, 
háztartásban, bevásárlásban (akár 
autóval is) segítene. Érdeklôdés: Anita 
0477 009-064

SYDNEYBEN élô középkorú, ma-
gyarul és angolul beszélô magyar 
hölgy idôs emberek gondozását 
vállalja saját otthonukban. Gyakor-
lattal rendelkezem, ajánlólevél 
lehetséges. Autóm van, esetleges 
utazáshoz. Hívja Valériát, 0432 423-
818.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

VISSZÉRRE, reumára, mindenféle nyavalyára 
LUNA sósborszesz, gel formájában kapható Ausztráliában. 
Most érkezett meg a Luna termékcsalád Magyarországról. 

Australasia és New Zealand Distributor: 
Steve Csutoros, telefon 0407 683 002, 
E-mail: adminlunagel@bigpond.com

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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